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KWUPUII (pancada noxkropu (PhD) nuccepranmusicu aHHOTAMSICH)

JluccepTanysi MAaB3yCHHHUHT J0J13ap0uru Ba 3apypatu. J{yné uim-danu
PUBOXKHIA TUJT YpraHUII Macaiajapy Xed KauoH Y3 N013apOJIMTUHU HYKOTMaraH.
Yer TWiapHU YpraHull Typiad coXallap PUBOXKHIa Xycca KyIIWInu OuiaaH Oupra
Oy apa€HHUHT y3WJa XaM MyaisiH SHTHIMKIapra 3XTuéx naiao o0Viaaau. XKaxox
Oyilad YeT TWUIApHM VYpraTuil Ba YpraHuiiga XOTHpa HWMKOHUSTIApUIaH
camapanu GoipanaHu, Y3IAIITUPWIMINM JIO3UM OYJraH Karra XaKMJaru
MabIyMOTJIApPHA KaM BaKT Ba 03 Kyd capduiad ypranwii, TWI YpraHyBUmiIapaa
MHEMOTEXHUK KOMIICTCHIIMSIHN PHUBOKJIAHTUPHINTA alOXuaa 3bTHOOP KapaTuO
kenruHMOKAa. 1y MabHOIA ONMM TabiMM Myaccacajlapd HEMHUC THUIW WyHAIHIIN
Tanabanapura TWI YpraTuil >kapa€HUJa MyalsH caMapaJopiiMKKa SpUIIUIIA
MHEMOTEXHHUKAIAH doitmananuin TEXHOJIOTUSCUHU TAKOMMJUTAILITUPUIIT
MyaMMOCHHU TaJKHUK dTUII MyXUM aXaMusT KacO 3Ta/u.

KaxoH TwUIapHU VKUTUII METOJOJIOTHUACHAA TUJ YpraHyBUWJIAPHUHT
MabIyMOTIIADHU  Y3JIAIITHPUIN  YCYJUIApUra  acoCllaHraH  XoJila  YKYyB
MaTepUAJIApUHU  WIUIA0 YUKWIL, YHUHT YpraTuil Ba YpraHUIl >KapaéHUIAru
axaMHsATH, TWJI VpraHyBumiapja KpeaTuB (GUKpJIANIHM I[IAKUIAHTUPHUIITa OUJ
WIMUANA TaaKUKOTIap oyub OopuiMokma. Onubd OopwiaraH HIMHA TaaKUKOT
HaTWXKallapy  MEHTaJl  ypraHuil  ycyJulapy  4Y€T  THJI  TabJIMMUHUHT
WHTECHCHUBJIAIIUIINTA, )Kapa€H JUHAMHKACUHUHT OILIWIINTA, TUJ YpraHyBUMIIapJa
VKYB MOTHUBALUSCUHUHT PUBOMKJIAHUIIINTA, MHEMOTEXHUK KOMIIETCHTIMKHU
IAKJUTAHTHPUII aCOCHAA THJI YpraHuira OyjaraH HWIITHEKHUM KydyaWTUPHILTra
XU3MAaT KUJIaIu.

V36ek Tuanma cy3NallyBUMIAp y4yH YeT THWUIAPHHM YKUTHII GOpacHIaru
SHTWIUKIAp TYpJIH WKTUMOMN-CUECUN HXTUEKIap Tydailin O0CKUUMa-00CKUY
PUBOXIIAHUO KeIMOKAAa. XyCycaH, «XOpWXKUW TWIIAPHU YPraTUIIHU TabJIUM
CUECATUHUHT YCTYBOpP MYHanmuim cudaruia pUBOKIAHTUPHUII, YIIOY HyHanUIIga
TaBJIUM CU(PATHHU TYOJaH OIIMPUII, cOXara Majakajld NeJAarorjiapHu ka0 dTHII
XaMJla axOJMHUHT XOPWXKMHW THIIApHU Vpra#umra OyiaraH KW3UKUIITHHU
ommpumI...»  MacanacH MaMIAKaTHMH34a JaBIAT CHECATH  Japakacura
KyTapwiai. bynaxak 4YeT T YKUTYBUMWJIApUIAa MHEMOTEXHHUK KOMIICTCHUHMSHU
aKJJIAaHTUPUL, XOTHpa MMKOHUSTIApUAAH doitmananuin OpKaJu
caMapaJiopJIMKKa SPUIIMII  MOJEIM  Ma3MyH-MOXUSTUHH WJIMHUK-TIEIarOruK
KUAXATAAH acociall Ba MOJCIUIAIITAPHUIL, MHEMOTEXHUKAHWUHT THJI ypratuil Ba
Vpranum >kapaHUHUHT WHTECHCHUBJIMIM Ba KHU3UKAPJIWIMTUHUA OUIMPUIIIATU
aXaMUATHHU aHUKJIAIITUPUII MYXHM axamusaT kacO stanu. by sca dyer tuinap
TabJIUMU CU(PATUHU FOKOPU OOCKWYTa OJIMO YMKUIITa UMKOH Oepain.

V36exncron Pecniybmmkacu Ilpesupentunmar 2017 iiun 7 despanmara
[1D-4947-con «V30ekucToH Pecny6IuKacHHU sHANA PHBOXKIAHTHPHIN Oyiinda
Xapakarnap crpareruscu Tyrpucuma», 2021 imn 3 depammarn 2017-2021

! V36exucron Pecry6mukacu IpesuaeHTHHUAT «Y36eKHCTOH PecrybauKaciia XOPIKHIl THIUIAPHA ypPraHHIIHKA
OMMAaJIAITHPHUII (GAOTHATHHE CU(AT KUXATHAH SHIM OOCKMYra OJIMO YUKUII YOpa-TagOWpiiapd TYFPUCHIANTH
[IK-5117-con Kapopu. -T:. 2021 #wn 19 mait



fiunnapna Y36exkucTton PecryGiMKacHHH PHBOXIAHTHPUIIHMHT OEIITa YCTYBOP
iyHanumm 6Yitnua Xapakatnap cTpaTterusiciHUHT «EImapHu Kymia6-KyBBaTian
Ba ax0JIM CAJOMATIMTMHU MyCTaxXKamJlalll HHIU»/la aMajira OUIUPHUILTa OUJT JaBjaaT
nactypu Tyrpucuaanru [1d-6155 connu dapmonmapu, 2017 #un 20 anpenmaru
[IK-2909-con «Onuii TabiuM TU3UMHHHM SIHaJla PUBOXKIAHTUPHUII Yopa-
tagoupnapu tyrpucuna», 2018 Hun 5 urongaru [IK-3775-con «Onuit Tabaum
Myaccacajllapujia TabiIuM CH(ATHHM OIIMPUII Ba YJApHUHT MamJlakatia
amMajira OMMPUIAETIaH KEHI KaMpOBIM HUCIOXOTiIapAa (aosl MIITUPOKHHH
TabMHUHJIAII OYyiMua KymuMmMya dYopa-taadoupiap Tyrpucuga», 2021 iwmn 19
maitnarn ~ TTIK-5117-con «Y36ekucton Pecmy6nmkacuua XOpWXKHil THIUIAPHH
YpraHuiHu OMMAaNaITUPUII (HaomuiATUHU cUdaT KUXATAaH SHIU OocKuura oiaud
YMKMII Y0pa-TaAOupIapy TYFPUCHIAnTH KapopiapH, Y30eKicToH Pecry6nmkacu
Bazupnap Maxkamacununr 2016 iiun 24 maiinaru BMK 174-con «Onuii Tabiium
TU3UMH yYYyH XOPWKUM VYKYyB Ba WJIMHH anabuériap xapuj KWIMII Yopa-
tagoupnapu Tyrpucuga», 2017 #wmn 11 asryctmaru BMK-610-con «Tabium
Myaccacajiapuia yeT  TWUIQPUHU  VKUTUIIHUHT  cUaTUHU  sHaJa
TaKOMUJUTAIITUPUII Yopa-Taaodupiapu Ttyrpucuaa», 2018 #un 10 oxtapomaru
BMK-816-con «Omnuii TabiuM MyaccacajlapuHu VKyB ajnaOuériapu OuiiaH
TabMUHJIAII TYFPUCHAANTH  Kapopiiapy Xamjaa MasKyp (aonustra TErHIILIN
0oIlIKa MEBEPUI-XYKYKUM XYyXKaTiapja OelruiaHraH BasudalapHd amainra
olIMpHUIIIa YOy auccepTalus TaAKUKOTH MyailsiH Aapa)aja Xu3mMaT KUJIaaH.

TagKUKOTHUHT pecny0auka pan Ba TEXHOJIOrHsJIap
PUMBOAJIAHMINMHUHT  YCTYBOp HYyHaJuuUuIapura OOFJIMKJIMIH. Maskyp
TaJKUKOT pecnyosnnka ¢an Ba TEXHOJIOTHSUIAP  PUBOKJIAHUIIMHUHT

[. «AxOopoTnamrad >XamMusiT Ba JEMOKPATUK JaBJIaTHU WXKTUMOWM, XYKYKHH,
UKTUCOIUM, MaJaHui, MabHaBUI-Mabpu(uil pHUBOXKIAHTUPUIL, HHHOBALMOH
UKTUCOAUETHU PUBOKIIAHTUPHUIID YCTYBOP WYHAIMIIN JOUpacHa OakapuiraH.
MyaMMOHMHI VpraHwJranjiuk jaapasxacu. PecnyOnukamusna der
Twuapan ykutum - myamMmonapu  JKOKamonos, I'.bakuesa, V. Xommmos,
T.CarropoB, C.Caupanues, I"'MaxkamoBa, C.Mucupo, M./lagaxomxaena,
M.XomxaeB, M.Kaxxopoa, JI.TamkubacBa, M.flky00aee kaOu OJMMIIAPHUHT

. 1
UIIapuaa EpUTHUIITaH .

! Jalolov J. Chet tili 0°qitish metodikasi. Ogituvchi. —T.: 2012. — 434 b.; Jalolov J.J., Makhkamova G.T., Ashurov
Sh. S. English Language Teaching Methodology (Theory and Practice). — T.: 2015. — 336 p.; Bakieva G., Iriskulov
M., Russek M., Kan G., Tahirjanova S., Kambarov. N. Stay in Touch, O’zDJTU. — T., 2007.— 279 p.; Xommumos ¥
Ba Oomkanap. Marmm3 twmm ykutnm Mmetomukacu. — T., 2003. — 210 6.; Cartropo T. Bymaxak uer Tt
YKUTYBYMCUHHMHT YCIyOMH OMWIKOPJIMIMHHM INAKIUIAHTHPHUII TEXHOJOTMSACH (MHIVIM3 TWJIM Marepualiuia)
TAIOU. — T., 2003. — 198 ©6.; CanganueB. C. Yer Tuy YKUTHII MeTOAMKAacH odepkiap. —Hamanrawn., 2004.
—238 6.; Makhkamova G.T., Alimov Sh. S., Ziyayev A.l. Innovative pedagogical technologies in the English
Language Teaching. — T., 2017. — 232 p.; Mucupos C.A. Kac6-xyHap KoJuieiapuaa UHIIN3 TWIMHE YKATHIIHUHT
JIMHTBOANAAKTHK acociapu: [lex. ¢an. Hom3. nuce. aBToped. —T., 2007. —24 6.; JanaxomkaeBa M.C. YueOHble
KOMIUIEKCHl M 3HAa4€HWs YIpPaKHEHUH M 3amaHuii B HUX. // VHocTpaHHble s3bIkM B Y30ekucrtane. Haydno-
METOJIMIECKHI DIIeKTPOHHBIH xypHai. Tamkent. — Ne 3 (22). — 2018. — C. 107-108; 66. Xodjayev M., Qahhorova
M. Chet til o’qgitish metodikasi. — T.: 2012. —-182 b.; Tamxkubaesa J[.A. Knunk maxkTad émmaaru 6ojiaapHUHT 4eT
THJIM KOMMYHHUKATHUB KOMIIETCHIIMSCUHU MAK/UTAHTUPUII (HeMUC THau Mmuconuaa): llex. ¢an. Oyiinda dancada
JIOK. ... mucc.aBToped. —T., 2020. — 53 Oet; Sxy66aee M.M. Tanmabamapga wMwmaTiapapo  TOJEPaHTIMKHU
PUBOKIAHTHUPUIITHUHT ATHOMEAATOTUK acoClapuHu makiutantupum: Ilen. ¢an. OVitmua ¢ancada mok.
nucc.aToped. —Hamanran., 2021. — 50 Ger.
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MAX  paBnatnapuHuHr  M.3WraHos, B.Ko3zapesnxo, A.CemuH,
I1. AtanaeBanuka, Ml.MamueBa kaOu onMMIIapu MHEMOTEXHUKAHUHT YeT TUIIAPHU
YypraHuniaru axaMusiTMHA UHTIIA3-PYC Ba HEMUC-PYC THJUIAPU MUCOJIUIA EPUTHO
GepuiiraH'.

KaxoH THIapHU YKUTHUII METOJUKACHIa MHEMOTEXHUKAlaH (o mamaHuml
MaB3yCUHHMHI  YPraHWJIWIIU  JacTiad .ByHO’HMHI W3TaHHIIMAA Ky3ra
tanutananu. lllynra kapamacnan, 0y MaB3yHU KEHT TaJKWK 3THUIL YTraH aCpHUHT
OXMPI'HM 4Yoparura Keau0 IakiuiaHa OounuraraH. MaBxkyl TaJAKUKOTIap acocaH
WHIJIA3 TWIHJA aMajira OIMUpWIraH OYnuO, ymapHMHT acocuiinapu cudarmma
P.Atkuncon, P.Iludpdpun, A.Kosn, M.Payr, XK.Jlesun, K.Xurou, I'.Mumnep,
M.IIpecciu, @.beneuma, M.Po66unc, C.benre, A.Kamnoc, ®.Kpeiik Ba
P.JlokxapT KabW ONMMJIAPHHHT TAJKHKOTIAPHHHM KEITHPHIIMMH3 MyMKHH'.
VYnapHUHT TaAKUKOTJIapHAa acocaH MHEMOTEXHUKAHUHT KaJIUT CY3 METOJIUHU
WHIJIN3 TUJIMHA YPTaHUI )KapaéHUTa TaTOUK ATUI UYIIapu YpraHujraH.

Hemuc tunuHu ypraruiiga MHEMOTEXHUKaAaH (oiiaaHuIl Macaiajapura
OouJi TaJKUKOTIAp 3Ca acocaH YTraH acpHUHI CYHITH HWUIapuja amanira
omupwirad. Ymapaan XK.Pypep, X.lnep6ep, B.Toncxod, V.Hopakemmep-
[naiixep, M.IIOuT3epHUAT TaAKUKOTIApH ajJOXHJa axaMHsIT KacO 3Tazu/14.

! 3uranos M., Kosapenko B., Cemun A.H. TexHHKa 3aIOHHMAHNsS MHOCTPAHHBIX CIOB (3aIOMHHAHHME HA OCHOBE
BU3yalbHOTO MbIuIleHHs1). —MockBa: HMznarensctBo  OOpaszoBanus. 2002. — 110 c.; AtanaeBanuka [1. O0yuenune
MIPOU3HOCUTCIIbHBIM HaBbIKAM BTOPOT'O HHOCTPAHHOI'O A3bIKA B MHOTOS3EIYHOH ayauTOpUn (HGMGL{KI/Iﬁ SA3BIK,
SI3BIKOBON (hakynmpTeT HamuoHamsHOrO BVY3a): ABToped. mucc. kana. mex. Hayk. —[lstmropck., 2004. — 20 c.;
MamueBa M. MHeMoTeXHHYECKHE TIPUEMbL pa60TLI C JIEKCUKOH Ha 3aHATHAX IIO PYCCKOMY A3BIKY KakK
HHOCTpaHHOMY: Jluce. kaHa. nea. Hayk. — M., 2002. — 157 c.

2 Buno J. Neue Lateinische Grammatica In Fabeln und Bildern. —Danzig: 1651. —244 S.

® Atkinson R., Raugh M. An application of the mnemonic keyword method to the acquisition of a Russian
vocabulary. // Journal of Experimental Psychology. Ne 104. — p: 126-133.; Cohen A. The use of verbal and imagery
mnemonics in second-language vocabulary learning. // Studies in Second Language Acquisition. 1987. Ne 9. — p:
43-62.; Cohen A., Aphek E. Easifying Second Language Learning. // Studies in Second Language Acquisition.
1981. Ne 2. —p: 221-236. Levin J. The mnemonic '80s: Keywords in the classroom. // Educational Psychologist.
1981. Nel6. — p: 65-82.; Levin J. Pictorial strategies for school learning: Practical illustrations. Cognitive
strategies research. // Educational applications. —New York. Springer-Verlag. 1983. — p: 284-304.; Higbee K.
More Motivational Aspects of an Imagery Mnemonic. // Applied Cognitive Psychology. 1994. Ne 8. — p: 1-11;
Pressley M. Use of a mnemonic technique to teach young children language vocabulary. // Contemporary
Educational Psychology. 1981. Ne 6. —p: 110-116.; Miller G., Levin J., Pressley M. An adaptation of the keyword
method to children’s learning of foreign verbs. / Journal of Mental Imagery. 1980. Ne 4, —p: 57-61. ; Belleza
F. Mnemonic-device instruction with adults. // Cognitive strategy research: Psychological foundations. 1983. — p:
51-73.; Bellezza F. Mnemonic devices: Classification, characteristics, and criteria. // Review of Educational
Research. Ne 51. —p: 247-275.; Benge C., Robbins M. Using keyword mnemonics to develop secondary students’
vocabularies: A teacher’s action research. / Journal of Language and Literacy Education. 2009. Ne 6(1). —p: 93-
104.; Campos A. Limitations of the Mnemonic-Keyword Method. // The Journal of General Psychology. 2003. Ne
130(4). — p: 399-413.; Craik F., Lockhart R. Levels of processing: A framework for memory research. // Journal of
Verbal Learning and Verbal Behavior. 1972. Ne 11. —p: 671-684.

* Rohrer J. Zur Rolle des Gedéchtnisses beim Sprachenlernen. —Bochum: Verlag Ferdinand Kamp. 1978. —136 S.;
Sperber H. Mnemotechniken im Fremdsprachenerwerb. Mit Schwerpunkt «Deutsch als Fremdsprache». Iudicium
Verlag. 1989. — 344 S.; Sperber H. Gehen - ging - gegangen. // Fremdsprache Deutsch. 1993. Ne 8. — S. 19-25,;
Sperber H. Gedéachtnistechniken fiir Deutsch als Fremdsprache Workshop im Informationszentrum. // Vortrag. —
Miinchen. 2009. — S. 1-6.; Tonshoff W. Training von Lernerstrategien im Fremdsprachenunterricht unter Einsatz
bewusstmachender Vermittlungsverfahren. // Strategien und Techniken beim Erwerb fremder Sprachen. —Ismaning.,
Max Hueber Verlag, 1996. S. 203 — 215.; Nordkdmper-Schleicher U. Besser behalten. Mnemotechniken beim
Sprachenlernen am Beispiel «Deutsch als Fremdsprache» flir Erwachsene: Dissertation. — Pddagogische Hochschule
Freiburg., 1998. — 202 S.; Spitzer M. Lernen. Gehirnforschung und die Schule des Lebens. —Berlin: Spektrum
Akademischer Verlag. 2002. — 528 S.; Spitzer M. Selbstbestimmen. —Berlin: Spektrum Akademischer Verlag.
2004. 438 S.
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Cyurru 20 dnmnap mypuaa HEMHUC TWIMHU YpraTUIIa MHEMOTEXHUKaJIaH
doiimananum TEXHOJOTUsAIApH OUp HEYa OJIMM, MEJaror Ba METOIUCTIAPHUHT
JUKKAT Mapkasujaa Oynran. Xycycal, H.XaﬁHpHxlﬂnﬂr U3JIAaHUIIN JUKKaTra
Ca3oBop.

Cyurru  wwwuiapga  y30ek  taakukotuuiapugan — III.PaxmoHoB  Ba
I/I.CaTTI/I6OCB2JIap VY3 TagkuKoTiapu OujiaH dYeT TWUIApHU  YKUTHIIIA
MHEMOTEXHHMKaJaH (OoNJaTaHuIIl MacallaCHHU MabJIyM Japaxaga EpuTHINra
Xapakar Kwirawiap. YmoOy TaaKUKOT HHIVIM3 TUJIMHA MHEMOTEXHHUKAJIaH
doitmananub ypraTUir Ba Yprasuiin Macajacura KapaTwirad 0yim0, HEMUC TUITHHH
ypraTumga MHEMOTEXHHKaJaH (POWJATaHUIl MaB3yCH Y30€K TaIKUKOTUHUIApU
TOMOHH/IaH MOHOTpa(UK TUTaHIa MaXxCyC TAIKUK dTHJIMAraH.

Ma3kyp TaaAKMKOT UIIM HEMUC TWIMHU YpraHaérraH Ttanabanapjia
MHEMOTEXHHK KOMITCTCHIUSIHU PHUBOXKJIAHTUPHILITA, MHEMOTEXHHUK
MaTepUaJIapHU  KYyJularaH  XoJija  yJapHUHT TWJI  ypraHumra Oyirad
KU3UKUIUIAPUHU OIIMPHUII Ba YPTraHWIl caMapaJopJIUTUHUA PUBOKIAHTHPHUIITA
KapaTWITaHJIUTH OUJiaH FOKOpUAArd uiuiapjad ¢hapk Kuiaau.

Juccepranus TAAKHKOTHHUHT JUCCEPTANNS 0aKAPUJITaH OJIMH TABJIUM
MYyacCaCACHHMHI WJIMHI-TAAKHUKOT HILIAPU pekajapu OMJIaH OOFIMKJIUTH.
Maskyp aucceprauus v @PaproHa JaBJaT YHUBEPCUTETH WIMUKU-TAAKUKOT
UIUIapU  PEeKACUHUHT «YeT TWUIapHU YKUTUIIHUHT J0J3ap0 MyamMMOJIapu»
MaB3ycH JOMpacujia Oaxapuira.

TagKUKOTHHHI MAaKCaAM HEMUC TWJIMHHM YpraTUIIJa MHEMOTEXHUKaIaH
dolimanaHul  TEXHOJOTHUSIIIAPUHU TAJAKAK OTUII BAa MHEMOTEXHUK YKYB
MaTepuallJiapuHu Y30€K ayJuTOpUsiCUra camapayii TaTOMK KWIWILI YCYJUIApUHU
TaKOMWJUIAIITUPHUIIIAH HOOpaT.

TaakKukoTHUHT Basudagapu:

HEMHC TWJIA TPAaMMaTUK KOUJAJTapWHHU, XyCyCaH OTJApPHUHI apTUKJIWHU,
KYMaKuYUJAPHUHT KEJIUIIUKIApAa KYJUIAaHWINIIK, (Eebl 3aMOHJIApH, HOTYFPH
debTapHUHT  yd4 = acoCHMi  IMAKIMHM  €A/Ja  cakJjall yCyJIapUHU
TaKOMUJUIAIITUPUILL;

HEMUC TWIMAA SHIW CY3JIapHU YpraTdil  Ba YpraHuil YCYyJUIApUHU
PUBOMJIAHTUPHUIII ~ Ba  HEMHCYa-y30ekua  MHEMOHUK  TabuaTiu  VKyB
MaTepHAIIAPUHY UITA0 YUKHIIL,

HEMHUC TUJIMHH MHEMOTEXHHMKA €pJaMuia YpraTuil OpPKAIM TWJ YpraHull
KApa€HUHUHT WHTEHCUBJIMTH, CaMapaJop/iurd Ba KU3UKAPJIWIUTHUHU  OLIMPHUII
acoCJIapuHM UILTA0 YUKUIII,

Tajabalapaa XOoTHpa MMKOHUATIApUAaH (oHAaNTaHuIl KYHUKMACHHU
MaKJJIAHTUPHUII acoCHa camMapaJopIuKKa SPUIIUIIT MOJCIMHNA UIIA0 YUKUIIIAH
nuodopar.

TaaKMKOTHUHT O00BEKTH OJIMA TabJIMM Myaccacajapu Tanabamapura
MHEMOTEXHHUKa EpaMuia HEMHUC TUJTUHU YpraTUIll kapaHu XUCOOIaHa IH.

! Heinrich P. Deutsch lernen mit Mnemotechniken. — E-Book. 2008. — 144 S.; Heinrich P. Kognitive Strategien.
Mnemotechniken im Daf/DaZ-Unterricht. E-Book. — 81 S.
2 Rahmonov Sh., Sattiboyev I. So'z yodlash sirlari. -T.: Istiglol nuri, 2015. —125 b.
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TaaKMKOTHUHT TpeIMeTH OJIMA TabIUM Myaccacaiapu Tanabamapura
HEMHC TUJIMHU MHEMOTEXHMKA €paamMuia YpraTUIlHUHT MNEJAaroruk Ma3MyHH,
METOJ] Ba BOCUTAJIAPU CAHAIA/IN.

TaakuKOTHUHT ycy/ulapu. TaJaKMKOTIa MaB3yra Oouj WIMUNA MaHOamap,
YKyB-ycIyOuil amaOuETIapHu YpraHuil Ba TaXJIWJI KWW, MEJaroruk Ky3arTys,
CYpOBHOMA YTKa3MIIl, MEJArOrMK MPOTHO3JAII Ba TAlIXMCIIAI, SKCIEepPT Oaxoalll,
TaJKUKOT HATWKaJapUHU MAaTEeMaTUK-CTATUCTUK KaWTa HIIall METOMJIApUIaH
doitananuaTaH.

TaaKMKOTHUHT WIMMI SSTHIWINTH KyHuaaruiapaad noopar:

HEMHC TWIMAA OTJIAPHUHI apTUKIVMHU TYFPHU KyJUIak OJIMIL, KyMaKYUJIapHU
KeNMUIIMKIApAa apanamTupud 1obopmaciuk, (eba 3aMOHIApH, HOTYFpU
GebTapHUHT Y4 acocMid  IMIAKIMHU  €aga caKialm KyHHKMalapu
MHEMOTEXHUKAHUHT aCCOLMAIN KWW, BU3YyaJUIAIITUPUIL, aKPOHUM, aKpPOCTHK,
TaHa ab30J1apy XapakaTu €paaMujia YpraHui ycyiapuaad Goigananuin acocuaa
TaKOMUWJUIAILITUPUJIITAH;

HEMHC TWIHWJA SHICA CY3JIlapHU YypraTUIl Ba YpraHuil KapacHu
MHEMOTEXHUKAHUHT KaJIUT Cy3, BU3YAJUIAIITUPUIL, XUKOS TY3HII YCYJUIApU
acocuza PUBOXKJIAHTUPUIITaH Ba «V36eKya-MHTIN34a-HeMUCYa-pycya
MaB3yJAIITUPWITaH PACMIIU JIyFaT» SPATUIITaH;

MHEMOTEXHHUK KOMIIETEHTIIMKHU PUBOKIAHTUPYBYU YKYB MaTepUaJIapuiaH
doligananui, KaTtra XaXmAard MabliyMOTJIapHU KaM BakT Ba 03 Kyd capdiad
ypratum ycyJUIapuHHA TaTOWMK KWJIMII, TaJa0aJapHUHI MabIyMOT KaOyJl KWJIMIL
nynnapura Kapad YKyB MaTepHaUIapUHHU Tal€piard OpKaJau TWJ YpraHWII
*KapaCHUHUHI WHTEHCUBIIUTH, CaMapaJopiiurd Ba KHU3UKAPJIWIATH OLIWIIN
aCOCJIaHTaH;

Tajabanapia XOTHpa TEXHUKajgapu acocuaa Ownum  GaoJusTUHU
PUBOKJIAHTUPUII, J1apC MAaIIFyJIoTIapuja MHEMOTEXHUK VYKyB Marepuaiiapra
HucOaTaH mIaxcuii MyHocaOaTHU WIAKUIAHTUPUIN, Tanabamapra MHEMOTEXHHKA
ME30HJIApU Ba TypJjapu XaKuJarn MabIyMOTJIADHH CHUHTIUPHUIL, MHEMOTEXHHK
KOMIIETEHTJIMKHY ~ [IAK/UIAHTUPHIIL  acoCHJia  CaMapaJIopJiMKKa  SPUILHUII
MOJEJMHUHT Ma3MyHTa JIOUP KOMIIOHEHTH TaKOMUWJIJTAIITUPHUIITAH.

TaaKUKOTHHHT aMaJIMii HATHXKAJIApM Kyluaaruiapaad noopar:

HEMUC TWIMHH VypraTuipia MHEMOTEXHUKanaH ¢oiananuira Joup
TaJKUKOTHUHI aMalira OUIMPUIIMIIN HAaTWXKACHUJA OJIMHIaH XyJiocanap 4YeT THI
VKUTHUIL METOJUKACH, 4YeT THJUIAPDHU VKUTHIIHUHT KUECUH METOAUKACH, THII
KYHUKMalapyu MHTErpauuscd MYHaTWIUIApUHU WIMHKW-aMalluid Kapauuiap OuiaH
OOMHTHUIIIN aCOCJIaHTaH;

MHEMOTEXHHK BH3YAJUTAIITUPHUINTA aCOCIHAHTaH «Y30eKdya- MHIIH3Ya-
HEMHUCYA-pycya MaB3YJALITUPUITaH PACMIIM JIyFaT» HaIIp STUITaH;

«Multi dictionary» HOMIM 3sekTpoH Jyrar spatwirad (02.12.2019 .
DGU 07463);

«KyBHOK HEMHC TWJIM» HOMJIM BJIEKTpOH nactyp spatwirad (24.06.2020
nnn. DGU 08633).



TagkuKoT HATHKAJAPDUHMHI HIHOHWIWJINITH MYaMMOHUHT aHUK
KYWWINIINA, TaKOIUM OJTWITaH XyJoca Ba TaKIU(IAPHUHT KATHUUIWTH,
MabJIYMOTIAPHA TAXJIHJI KHIHIIAA Y30EKUCTOH Ba JKAXOHHHUHI AHUK WIMHIA
MaHOanapura  TasHUITAHJIWTH, OPUIIMITaH  CcaMapaJopiiMK  HaTKalapu
MaTEeMaTUK-CTAaTUCTUK yCyJuiap EpJlaMu/ia aCOCIaHTaHIMIY OWJIaH U30XJIaHaIH.

TaagKuKoT HATHKATAPUHUHT WIMHH BAa aMaJIMi aXaMHUATH.

TagKUKOT HATWKaJApUHUHT WIMHKA aXaMHUSATH HEMHUC TWIM Japciiapuia
MHEMOTEXHUKaJaH (QOWJaTaHUIl XYCYCHUATIApU aHUKJIAHTAHJIUTA Ba WIMUHN
Kapanuiap 0a€H s>TWiraHiauruga kKypuHaau. Juccepramusga KenTupwiran (Qpukp-
MyJi0Xa3ajap HEMHUC TUIMHHU YKUTHUII METOAUKACU JAoupacuia oiaud Oopuiaaurad
TaIKUKOTJIap YIYH HIMUNA MaHOa OYnub Xu3Mat KUjaau.

TaaKUKOT HaTWKATAPUHUHT aMajIuil aXxaMHUsITH KOMMYHUKAaTUB TpaMMaTHKA,
OF3aKM HYTK KYHHKMAaJIap¥, YKWII Ba €E3UII aManuéTd, TWI KyHHKMallapu
UHTETPAlUsACH, YET THIUIAPHU YKUTHIIHUHT KUECUI METONMKACH, THUJI aCIEKTIapU
aMauETH Ba HOMUIIOIOTHK MYHanmunuiapaa 4yeT T (aHuHU YKUTUIT Ma3MyHUHU
TaKOMUJUTAIITUPHUIIIA (PoHiaaHUIl MyMKIUHJIUTY OWJIaH U30XJIaHaIH.

TagKUKOT HATHKAJAPUHMHI KOpPUM KuivMHUMK. Hemuc tuinvmamn
ypratuiiga MHEMOTEXHUKaJAAaH (ONJalaHuIl TEXHOJOTUACH TAAKUKOTH Hazapui
TakJIu(Iapyu, aMalinii TaBCUsIapu Ba XyJlocallapy Kyluaaruiapra TaTOMK dTHIITaH:

CY37apHU Ba TpaMMAaTUK KOWJAJapHU KaJIWUT CY3, BU3yaJUIAIITHPHII, XUKOS
Ty3ulll, TaHa ab30Japy XapakaTH EpAamMuaa YpraHull ycyJulapu OpKalu
yprarumga MHEMOTEXHUKAIaH (oianaHuiira ou Xynocanapuaan «Deutsch mit
SpaB» nommu 3,4-cund Ba «Deutsch» Homiu 9-cuH(} HEMUC TUIHM TAPCAUKIAPUHH
taii€pnamaa doigananuiarad (Xaiak TabauMud BasupAuruHuHr 2016 #un 17
utonnaru Al 154-con kapopu). Harmwxkana napcauknapausar «Mein Haus», «Mein
Zimmer», «Meine Verwandten», «Berufe», «Die Wirtschafty Oymummapumaru
MaBbJIYMOTJIADHUHT TabCUPYAHIINTY, KU3UKAPJIWIUTH, PAaHT-OapaHTINTA OpPTTaH,
rpaMMaTUK KOWJajap TaHa ab30Jlapu XapakaTh, BU3yAJUTIAIITUPUII €pJaMua
acimad KOJMWI Y4YyH WYHaANTUPWITaH, MaB3yjap WJIMHM Kapaluiap acocuiaa
JATUIIaHT aH;

MabIyMOTJIapHU Oup-Oupura accouuanus KWINIL, BU3YaJUTAIITUPUILI,
AKpOHUM, aKPOCTHK, TaHAa ab30JapH XapakaTu €pAaMujia YpraHull, XOTUPAHUHT
ypranum xapa€HuJard axaMusTH TaxXJIWIM (03acujaH OepwiiraH TakiaudiapaaH
2013-2014 #immumapaa 6axapunrad M — 2013 57-pakamiu “VbxTuMOuUid 3KOJIOTHS
MyamMmosiapu” (QyHAaMEeHTall JIoMuxacu Joupacujna Tail€épnanran “Uxrtumounit
DKOJIOTHS MyamMMmoyiapu”  MOHOrpadusicuHu  Tai€pnamga  QoiiganaHuiran
(Paprona BuiaoATH XOkuMIMTHHHHT 2021 #iun 16 cenrsopmaru 06-06/6345-con
MabIyMOTHOMacH). HaTwkana JOHMXaHUHT camMapajopiiurd Ba M3YWIUIATH
OpTraH.

YeT TUWUIAPHHU YpraTUll >KapaéHUHUHT MHTEHCHUBJIUTH Ba KU3UKAPJIWJIUTUHU
OIIMPHUII IIAPOUTIAPUHU AHUKJIAII Ba METOJMK >KMXAT/IaH TaKOMWUIAIITAPUIIAA
KaTTa XaKMJard MabJIyMOTJIApHM KaM BakT Ba 03 Ky4 capduad ypraruinn
YCYJUIapUHU ~ TaTOMK  KHWJIHII, MHEMOTEXHUK  YKyB  MaTepuauiapu
6a3acMHM  IIAK/VIAHTHPWIN  F03aCHIAH  «Y30eKua-MHINIM34a-HEMHCYa-pycya
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MaB3yJalllTUPWITaH pacMiau JiyFat» spatwirad (DaproHa NOJUTEXHHUKA
uHCTUTYTH Ycnyouid keHrammHuHT 2019 #mn 30 okTaOpaaru 1-COH MUFWIIMIL
Kapopu). Hatwxkana HeMuC TWIM, WHIIW3 TWIM, HOQUIIOJOTHK HYHamuIuiap
TanabanapuHUHT ¢y3 OOMIUTMHU OIIUPUIITa, MHEMOTEXHUK KOMIIETCHUIUSIIAPUHU
PUBOKJIAHTUPUILTA SPUILINAIITAH;

MHEMOTEXHHUK KOMIIETEHTIIMKHU PUBOKJIAHTUPYBYM YKYB MaTepHUaJIapuaaH
doiinananum, KaTTa Xaxmaard MabIyMOTJIApHHM KaM BakT Ba 03 Ky4 capdiad
ypraTum ycyJulapuHH TaTOWK KWJIMIL, TalaballapHUHT MabIyMOT KaOysd KWJIHII
Wymnapura kapa®d YKyB MaTepUAIapUHU TaW€piall oOpKadud THUJ YpraHUIll
XKapa€HUHUHT MHTEHCUBJIUTH, CaMapaJopiurd Ba KU3UKAPIUIUTH OLIUIINTA OUJl
xyJsiocanapaad PaproHa BUIOAT TenepagnokomnanusacuHuHr 2019-2021 nunnapaa
«Ouuk MynokoT», «Jlom3apd mam3y», «3amonmomy, «Kaapuar», «MabHaBHIT —
K10 ky3rycw», «KyH wMaB3ycu», «@PaproHa — 24» KypcaryBiapuaa KeHT
dorinananunran (daproHa BWIOAT TelepaguokoMmaHusiciHuar 2021 #un 19
anpengaru 19-04/03-con mabiaymotrHomacu). Hatmwkana ymOy TenekypcatyB Ba
PAAMOSIIUTTUPUILI ~ MaTepHAJIapy  Ma3MyHaH sIHTMYa  Kapauuiap  OwiaH
OOUUTHUIITAH.

TagKNKOT HATHKATAPUHUHT ANIPOOANMSACH.

Huccepranus Hatwxkaiapu 19 ta unMuii-amanuil aHXKyMaHza, KyMJIaJIaH,
pecnyOnuka mukécuaa 14 Ta, 5 Ta Xankapo WiIMHUii-aManui KoHdepeHIusapaa
Mabpy3a KypUHHIIKIA Oa€H 3TUITaH XaMJa anpodanusgal yTKa3uira.

TagKuKoT HATHXKAJTAPUHMHI IBJOH KWJIMHUIIU. [[rccepranus MaB3ycu
fosacupad 31 Ta wmiMuil wm, mrynappaH, Y36ekucToH PecryGimkacu Ouuit
aTTecTalusl KOMUCCHUSICH TOMOHHUIAH JOKTOPJMK JHUCCEPTALUSIaApU aCOCHIA UIMHMA
HaTWXKAJApUHU YOIl 3TULI YYYH TaBCHUS ATWITaH WIMHI Hallpiapja 8 Ta MakoJa,
KymiaaaH, 4 Tacu peciyOauka Ba 4 Tacu XOPUKUN KypHaJIapa HaIp STUIITaH.

JluccepTaUMSAHUHT TY3WJIMIOM Ba XaxkMH. Jluccepranusi Kdpull, Y4
acocuit 600, Xysoca Ba TaBcusuiap, doianaHuirad anaduériap pyxaru xamaa
WJIOBAJIapAaH TAIIKWI TONTaH 0ynu0, ymymuii xaxxmu 167 caxudamnan ndopar.

JTACCEPTAIIUSIHUHT ACOCUM MASMYHH

Huccepranmsiauar « Kmpumn»  KucMuAa MaB3yHUHT  JIOJI3apOiurd  Ba
3apypatv, MyaMMOHUHT YpraHWITAHJIUK Japakacw, TAaJIKUKOTHUHT MakcajJ Ba
Bazu(daapu, OOBEKTH Ba MPEAMETH, YCYJUIApU aHUKJIAHTaH, pecnyoinka ¢aH
Ba TEXHOJOTHSJIAPH PHUBOXIIAHWIIMHUHT YCTYBOpP WYHAJIWILIApUTa OOFIINKIATH
KYpcaTWITaH, WIMHH SIHTHJIMTH Ba aMajIiil HaTYKalapu 0aéH KUJIMHTaH, OJIMHTaH
HATWOKATAPHUHT HMIIOHWIMIINTH, aMaIUETra KOPUH KUJIMHTAHIIUTH alpoOaIuscy,
HaIp ATWITAH WIUIapra MyHOca0aT, WIMHUHT TY3YyJUIIN Oyiinda MabIyMOTJIap
KEJITHPHIITaH.

Huccepranussauar  OupuHun  600m  «HemMuc THAMHM  Yprarumjaa
MHEMOTeXHUKAAaH (oiIaJaHUIIHUHT HA3apHii-MeTOd0JOTHK acocjaapu» i1ed
HOMJIAaHTaH OYnMO, yHIa MHEMOTEXHHKAra Oujl WIMHNW-METOANK HILIAP TaxJIHI
KWJIWHTAH, MHEMOTEXHUKAHUHT TapUXWUi TApaKKWETH, METOAMK ME30HJIapU Ba
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MHEMOTEXHHUKA TypJIAPUHUHT Y3Ura XOC XyCyCUATIapH XaKuaa yMyMHUIl MabIyMOT
Oeputaiu.

MueMoTexHHKa cy3U rpekya «mnémoe» (XoTupa Ba scnamr) Ba «téchnéy
(canpat) cy3napuaaH OJIMHTaH OYiIHMb, xomupanu canvam oapasicacuea Kymapuul
MabHOCHHHM aHTJaTaau. MHEMOTEXHHMKA TYIIYHYACH TPEKJIAPHUHT XOTHUPa UII0XACH
MHeMOCHH HOMH/IaH OJIMHTaH.

KaxoH megarormkacujia MHEMOTEXHHKA TYIIYHYaCH OJUMIIap TOMOHHUIAH
Typanda tabpudinanagu. Unarmms onumu K. Xurém muemorexnukanu «aiding the
memory», SbHH «XOTHpara épaam OepyBum» 1e0 Kaiin sTamu . SHa GHp MHITIH3
tagkukoTuncu M.Pocinana  «specific memory improvementy», ssbHU «¥3Ura Xoc
XOTHPaHH TAKOMWITAIITHPHID ae6 Tappubmaiian’. Pyc TagKMKOTYHIapH
M.Tuxonenko Ba E. JlazuHnHa 3Cca «XOTHpAaHUHI METOJHMK TPEHHPOBKACHU Ba
PHUBOKIAHHIINY 1e0 Kaiin stagunap’. Pymun meromuctnapu K. JTycuan-Honen Ba
H.Panyka MHeMOTEXHMKa  TYIIYHYaCMHU  «XOTUpaHU  TyFpwiam»  Aed
TabpudIaiamIap’. bus sca onmub OopwiraH TaJKUKOTJIapra acoca,
MHEMOTEXHHMKara Kyhujaarnya Tabpug OCpUIIHM MabKyJl TOIAMK: MHEMOTEXHHKA
MHCOHHUHT XOTHpa UMKOHUSATIAPUHU KypcaTHO OepyBUYHM, MabIyMOTJIApHU OCOH
3ci1ab KOJMII Ba yiapra KaidTa Mypo)kaaT KWJIMHTaHWIA T€3KOPJIMKKA SPUILIHIIHY,
TWI VpraHum >kapaéHUHM  OCOH KEUMUIMHM TabMUHIJIOBYM, Tajabanapra
MOTHUBalMg Oepulira Xu3maT KWIYyBUM, YeT TUJ JAapciapuaa €paamMud ycyl
cudaTuaa KyUTAaHWIAIITA MyMKHH OYJITaH TEXHUKAINP.

TagkuKoTAa MHEMOTEXHHKAHHHI 3CJIAll Ba €1/a Cakiall ydyH €paaMyu
BOCHUTA XUCOOJIaHUIIN, YPraHUIaETrad €K1 YpraHuirad MabIyMOTIapHA XOTHPaIa
Y30K Cakjall Xamja yJIapHU TEe3pOK €Ara TyHIupuIIra épaaM OepuIlu, YpraHull
caMapacuHH OLUMPHILH JaIHIJIaHTaH.

XOTHpaHUHT THUJ YpraHWIl >KapaCHHUIArd axaMUsATH, YHUHT CEHCOPJIHU
XOTUpa, KUCKAa MYJJATId XOTUpa, Y30K MYJIJaTid XOoThpa Kabu TypJiapra
OYNMUHUINKM, Yylap TOMOHHUJAH axOOpPOTHUHT KaOysl KWIMHUIIN TYFPUCHTA
MabJIyMOTJIap KEATUPUIITaH.

MHemoTexHHuKaaH (HonaaHnIITra OUI HIMHH-METOANK MaHOAIap Tax Il
KWJIMHTaH, YJIApHUHT YeT TUJI YKUTHUII jKapaéHUIard axaMusTH o4u0 OepuiiraH.

TankukoTa MHEMOTEXHUK MaTepHallJIapHU Tai€pnaiaa tanald 3TUilaJaura
METOJIMK ME30HJIap TaBCU(U UILIA0 YUKUITaH.

MHEMOTEXHUKAHUHT aCOCUN ME30HJIapu Oup-Oupura Oofjall, TaHUIUIUK,
KOHJIWIIMK, PaHTIWINK, aHTUKAJIWK, YPraHyBUMHUHT Y3W TOMOHHUIAH SPATUIIHII
AKAHJIMTU OenruianraH. MHEMOHMK MaTepHaJUIapHHU spaTullga yuoy METOIUK
ME30HJIap MyXUM CaHajlaJH, SbHU Tai€praaHaéTraH MaTepuall aBBajl ypraHWIraH
MabJIyMOTJIapra OOFJlaHCa, )KOHJIM, XUCCUETra 00, paHriu Oyica, ¥3 aHTUKAJIUTU

! Higbee K. Recent Research on Visual Mnemonics: Historical Roots and Educational Fruits. / Review of

Educational Research. 1979. Ne 49(4). —p: 612.

2 Rosdiana . The effectiveness of mnemonic devices in vocabulary learning process. —Jakarta: 2009. — 63 p

® Tuxomenko M., Jlasurnna E. MHEMOHNKA B PaMKax WHOCTPAHHOTO (AHIIHICKOro) si3bika. // I1epCreKTHBBI
Hayku 1 oOpaszoBanus. 2018. Ne 5 (35). —c. 180.

* Lucian-lonel C., Raluca A. Enhancing Creativity: Using Visual Mnemonic Devices in the Teaching Process in
Order to Develop Creativity in Students. // Sustainability 2020. 1985. — p: 1-11.
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Ounan axkpanub Typca, alHUKCaA, T YPraHyBUMHUHT Y¥3W TOMOHHUAAH SpaTHIITaH
Oynca, yHUHT €/1a CaKJIaHUIIM OCOH Ke4aJld Ba Iy MabJIyMOTra Kaiita Myposkaat
KAJIMHranuga Te3 énxra tymaau. Macaman, «Fahrrad/Hund» (Benocunen/ur)
cy3napuHu €7a cakjall Y4yH BEJIOCUIE] MHHHO OJraH WTHU TacaBBYp KWJIUII
€KM TacBUpJAlll MYMKHMH. ByH/a KOHJIMIMK alOXUaa aXxaMHUsT KacO 3Taau, YyHKH
BEJIOCHIEl OJIIUAa TypraH WTHUHT pacMUJAH, BEJIOCUIIC], MUHUO OJraH WT
TaCBUpYM TWJI YpraHyBuujap VyYyH KU3UKApJIUpPOK XucoOmanaau. Konmu
TaCBUpJIAll 3ca V3-Y3uJaH BU3yaUIalITUpHIITa oiaud kemamu. ByHman kenu6
YUKUO alTUIl MYMKHWHKHM, MHEMOTEXHMKAaHMHT Oapya ME30HJapu y3apo
MyCTaxKaM ajgokaaa Oyimau.

TagkukoTaa MaHTUKAH Ba Ta0uaraH Oup-Oupura OOFIMK OyiMaraH
MabIyMOTIAPHH 3CiIad KOJHII JIO3UM OynraHaa y3apo Oornamigan (hougamaHuil
KyTHJITaH caMapaHu OepHIlY aHUKJIaHTaH.

AHUK HapcaJlapHd MaBXyM TyIIyHYalapra Kaparahjga €aja cakJianl
OCOHPOK. MabJlyMOT KaHYQJIUK aHUK OVyiica, YHU 3cjiad KOJIMII Ba KaOyJsl KHIJIUII
IIYHYAJIUK OCOH Ke4aJid. «AHHMK HapcajJapHHU TaCaBBYp KWJIMII Ba TACBUPJIAII XaM
OCOH OYynu0, Twi ypranyBuum OyHHIall HapcajlapHM KOJJaliga MyaMmora Iy4
keaMaiiamy» . [IIyHUHT yayH YpraHuIaéTran MaBXyM CY3HH aHHKIAIITHPHIN SXIIN
camapa Oepaau. Macanau der Traur/momam MaBXyM CY3WHU aHUKJIAIITUPUII YIYH
MOTamiard aéjaHu TacaBBYP KWJIUII €KW TaCBUpJAIl MyMKHH. ByHUHT y4yH pacm
€K1 MOJIEJIb CHHIapH YPraHMII BOCUTaIapuIaH (horJamaHuII 3apyp.

TankukoTna  paHTTIApHUHT  YpraHWIl  caMapajopiiurura  TabCUPHU
aHuKIadrad. [ICHXOJOTMK TaaKUKOTIapJa paHIJIapHUHT  YpraHWIl >kapaéHura
Ky4IM TabCHp STUIIM UyKyp VpraHwiras’. PaHrmap TYLMIYHHIIHHHT MyKOOHI
BapuaHTU OYnuO, YHUHT €pJaMuia MabIyMOT SXIIW Y3mamThupuiaaau. Panriap,
allHUKCa, MabJIyMOTIApHU TypyXJiapra axpaTud YpraHuija Xy caMmapa oepaiu.
Macanan, ranga Kyananuwirad Dativ xamma Akkusativ kenmuimura KyMakduIapruHA
UKKU XWJI paHrja Mapkepiaml EpJaaMuia YIApHUHT Tamjiard TapTUOWHU TYIIYHUO
OJIMIIT MYMKHH. ByHUHT HaTWkacuaa TWJI YpraHyBuura yJapHUHT ramja KaHjaau
TapTHO/1a KYJUTAHWIUIITN BepOasl KOMJACu3 XaM TYITyHapJyu OYITUIIN TaujIaHraH.

M.HyﬂpSHI/IHF bukprya, XOTHpa PACMIIAPUHUHT TabCcHpyaH OYiuIu
KyHuJaru xycycusriapra OOFiauK Oynaau:

1. Menran ypranuin OWIaH MIyFYJJIAHUII YUyH AAcTiiad Ky3JIapHU FOMTaH
X0J11a TUKKATHU Kamiaad OJUIL 3apyp.

2. Pacmuap >KOHJIM Ba aHUK OYJIHIITN Kepax.

3. Pacmuap unTepdaon Ba XxapakaTaa TaCBUPIAHUIINA Kepak.

4. Pacmiapaa Xuccuériap xaM 03ara YuKHILIY JO3UM.

5. Tun ypranyBuM y3WHM MEHTaJd TACBUpra ajoKaaop Ae0 XUC KUJIUIIN
Kepax.

! Sperber H. Mnemotechniken im Fremdsprachenerwerb — mit Schwerpunkt ,,Deutsch als Fremdsprache.
—Miinchen: Tudicium Verlag.1989. S. 25

2 Dwyer F., Lamberski R. A review of the research on the effects of the use of color in the teaching-learning
process. // International Journal of Instructional Media. 1983. Ne 10(4). —p: 303-330.

* Duyar M. Fotografik Hafiza Teknikleri 1. —Ankara: Basim Matbacilik. 2001. 19-s.
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TagKuKoTAa HEMHMC TWIMHU YPraTUIAA KyJUIAHWIAJAWUTAaH MHEMOTEXHUKA
TYpJIADUHHUHT y3Ura XOC METOAUMK XYCYCHUSTIApU TaAKUK dTuiarad. Hemmuc
TaAKUKOTUYUCH X.I_I_Inep6ep1 YyeT TWUIApHU Vypratuiga KyJUlaHWIaJuraH
MHEMOTEXHHMKaIap acocaH TYPT Typra OYJIMHUIINHU KAl dTajIu:

- BU3yaJl MHEMOTEXHHKAJap;

- aKyCTHMK MHEMOTEXHUKAJAp;

- apajail MHEMOTEXHHUKamap;

- XapakaTra acocjJaHIaH MHEMOTEXHUKaJap.

Buzyan mnemomexnuxanap. Kypum €pmamuma 3ciiad KOJWIITA aCOCIaHTaH
MHEMOTEXHUKajJap BHU3yal MHEMOTEXHUKanmap 1e06 ©Hommanagu. Cyznam
*KapaéHuga XOTHUpaJaru TacBUpiap aBTOMAaTHK paBuiiaa (aomnammaiian. Jlekun
KY3UMHU3 OMpOp TacBUp €KUM pacMmra TyIIca, MUSMHU3/1a OMPOH HAapCaHU TaCaBBYP
KWICAaK, YHra MOC TyIlIyHYa aBTOMAaTHK paBUIIJA Iy TaCBUpP €KW TacaBBypra
accouuanus XOCWI KWiaad. AWHAH 11y XKUXAT 4Y4eT TWI Aapcilapd YYyH MYyXUM
axaMusT KacO ITUIIN UCOOTIIAHTaH.

TagkukoTaa MabIyMOTHH BU3YyaJUIAIITUPUII KapaéHUAa Kyduaaruiapra
anoxujaa 3bTUOO0p KapaTUIll KePaKJIUTy aHUKJIaHTaH:

- Kymu OWJIaH y4 XWiI paHriaH (HonanaHuIir;

- QJIOKAJIOPJIMKHU yHTa MOC paHTr Ba Imakia Owian Oornam (MacajaH,
MYKCKOM pojira MaHcyO cy3iap y4yH KK, )KEHCKUW pOJJard cys3iap y4dyH
KHM3WJI paHriard pyyka €ku KagamaaH ¢oiiiananun kadumap);

- acocHil MabJIyMOTapra ajJoxuia ypry OepHiir;

- (uKp OYIMHMACIUTU YYYH MEbEPAAH OPTHK Japa)xaaaru 3bTHOOPHU
Kand dTaJurad TacBUpiapAad GoiiganaHMaciuk;

- TaCBUPJIAPHUHT HOOAATUM OYIUIIIN;

- KMCKapTMasiapAaH (oiianaHMaciauk Ba Oomkanap.

Cy3napHUHT OCTMTra paHTIM KajlaM €KW pydyka, MapKepjiap OpKaid 4u3ud
KEeTUIIl XaM BU3YyAUTAIITUPUIIHUHT OUp Typu XucoOiaHanu. MacanaH, MaTHHU
ypranumn xapa¢HuJa HOTAHUIN CY3JIapHU ajoxXuja paHrga Oenrmiad KeTHiIil,
keiinaru cadap Qakat NIy CY3JIapHUHT V3W OWJIaHTMHA WIUIAII, YPraHHII
YKapa€HUHU TE3JIAIITUPAIN.

Axycmux muemomexnuxkaniap. MHEMOTEXHUKAHUHT Oy Typu TyIIyHYa Ba
AKyCTHUK BOCUTAaHUHI ¥y3ap0o YWFYHJAIIYyBH acoCHJa IIaKUlaHagu. AKYCTHK
MHEMOTEXHUKAJIADHUHT  SpaTWiviiuga Kopus Xamjaa PpUTM acoOCUiA  OMMII
XUcoOJaHaIu.

Apanaw  mmemomexnuxkaniap. buzHuHr  QukpumMuzua, Oy Typaaru
MHEMOTEXHUKaJapHU BU3Yyal-aKyCTUK MHEMOTEXHUKanap 1e0 aram Makcaara
MyBohUK. bByHaali MHeMOTeXHUKajlapja TyIIyHYa XaM BHU3Yyall, XaM aKyCTHK
épaamuu BocuTa OuiaH 60F1ad 3ciad KOJuHAIM.

! Sperber H. Mnemotechniken im Fremdsprachenerwerb. Mit Schwerpunkt «Deutsch als Fremdsprache». ludicium
Verlag, 1989. — 144 S.
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Xapaxamea acocnanean mHemomexuuxanap. by MHEMOTEXHUKA TYPUHUHT
ACOCHHM DSIIUTWITAaH MabIyMOTJIADHU TabHAHUHT TapTUOIM XapakaTu Ousial
MOCHAIIUIINAA KYPUII MyMKHH.

bu3 MHeMoTexHHMKa TYypJapuHU KyWuJaruda KiacCU(pUKaUs KUIHIIHA
MabKyJl TONJUK: BU3yall MHEMOTEXHUKAJIAP, aKYCTUK MHEMOTEXHHKAJAp, BU3Yyall-
AKyCTUK MHEMOTEXHUKAJIAp, MaKOHra OHJ MHEMOTEXHHKajlap, Xapakarra
acoclJlaHraH MHEMOTEXHHUKaIap Ba BepOai MHEMOTEXHUKAJIAP.

Juccepranmsga MHEMOTEXHUK YCyJUlap THJ YpraHull camMapacHHH
ce3uyapiu Japaxkaga pUBOKIAHTHPHUIIH acocyiad OepuiraH.

KaxoH memarorvkacujaa MHEMOTEXHUKaJIaH (HOWJATaHUINI y30K JaBPHHU ¥3
nuura onaau. MHEeMOTEXHUKAJAPHUHT HEMHUC TUJIMHU Y€T TUJI cudaTuia ypraTuil
Japciapura oo Kuprimmy HadakaT 1apc Kapa€Hu KU3UKapiid Keuuiura, 0anku
TWJ YPraHUII KapaéHU JUHAMUKACHUHHUHI OLIMIINTA, YKYB caMapaJopiurd IOKOpH
Oynmumura xamja TUJ YpraHyBUWiIap MOTHUBAIMSICHHUHT KydalUIIWra sxiiu
TabCUpP YTKA3AIU.

HuccepransstHUHT WKKUHYH 000M «HemMmce TuiaMHM  yprarumjaa
MHEMOTeXHHUKAIaH (oiigalaHuII TEXHOJOTHICHHA TAKOMULJIAIITHPHUIID J1€0
HOMJIaHaIUM. by 0o0ga HeMHC TWIMHU  Vpratumiga MHEMOTEXHHUKaJlaH
doinanaHun TEXHOJIOTUSJIAPUHN TAKOMWUIAITUPUIL WYIIapu, HEMUC TUJIMHU
ypraTuniga MHEMOTEXHHUKaJgaH ¢GoigaTaHul MOJEIH, TpaMMaTUK MaB3yJIapHU
MHEMOTEXHHMKa €pAaMujia YpraTuiiHUHT  JUJAKTUK ~ HUMKOHUATIApH, CV3
OOMJIMTHHM OILIMPHUIIJA  MHEMOTEXHHMKaJaH (oiallaHuIll TEXHOJOTUSICUHU
TaKOMUJUTAIITUPUII TYFPUCH]IA OaXC FOPUTUIIAIHN.

Tun ypranyBuuiapga MHEMOTEXHHK KOMIETECHIMSHUHT PHUBOXJIAHUIIN
OolIKa KoMIeTeHUusap OwiaH Oup OYyTYHJMKHM  XOCWJI  KWJica, Tanad
JapaxkacuJard HYTK JaéKaTu o3ara Kejlaad. Wi ypraHyBUMIIADHUHT XOTHpA
UMKOHMSITIAPU XaKHJAaru TYIIyHYa Ba YpraHWIIHUHT camMapaiu yCyJUlapuiaH
doimananumn  KYHUKMACUHM IMAKIUIAHTHPHUIL,  YPraHWIl caMapajopiaurura
WKOOUN Tabcup dSTagu. MHEMOTEXHMK KOMIIETCHIIMS TYIIYHYaCHMHU YeT THII
VKUATUII METOJIMKAcHAa KYJUIaHUO KeNMMHAETraH KOMIIETCHIMSI TYIIyHYacu
épnamua makuaHTApUIl MyMkuH. Tanukinu metomuct JK.KamonoB ¢dukpuua,
«KOMTIETEHIUSI TUJTHU YPraHuIra Xapakar KAJIMOK, THJ YpraHuIira KOOWIHUSITIN
6y vMoKTHKIUP» . [.ACHIOBAHHHT (PHKPHra Kypa 9ca «KOMIICTCHIIUS MabIyM OHp
coxana (GaosUsIT IOPUTHUII kapaCHuIa maxcuil cudariap xamaa OwiMM, KyHUKMa
Ba MaJaKalapHHHT CaMapaitd Ky/UIaHHLIMIUp» . YOy TabpudiapiaH Kemuo
YUKUO aWTUIl MYMKMHKH, MHEMOTEXHUK KOMIIETCHIIMS 4YeT TWI YpraHuiil
*KapaCHUIa XOTHpa UMKOHUATIApUAAH (PoWaiaHuIIra XapakaT KWJIMII Ba THI
ypranumra OyiraH MHEMOTEXHMK KoOwnusTra sra Oynumaup. Tamabanapna
MHEMOTEXHHUK KOMIICTCHIIMSIHA  IIAK/UTAHTUPUIN  y4yH  MHEMOTEXHHUKaJaH
doiiananuIT MOICTUHY UIIIA0 YUKHUIIT 3apyp.

! Yoqubov I. Comparative Methods of Teaching English at Schools, Lyceums and Colleges. — T., Bayoz, 2014.
—252D.

% AcnoBa I'.A. BoXXOHa Ba CONMK HMyHATMIUIAPH Tana0alapHHUHI 1aBIaT THINAA KACOMil MYJTOKOT IOPHTHII
KOMIETEHIMSACHHY PUBOXKIAHTHPHII (pyC rypyxjiapuaa): ABroped. aucc. ...mex.dan. gokt. —T.,2017. b.13
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Hemuc TtunuHu ypratumina xotupa TeXHUKaNapuaaH (QouganaHull OpKalu
camapaJopJIMKKa SpUIIUII MOJENN AyHE Ba Y30€K TaJKUKOTUMJIAPH TOMOHM[AH
uiad yukuiMarad. Hemuc TunuHM ypraTuiiga MHEMOTEXHUKAAH (oiJanaHuil
TEXHOJIOTHSUIAPUHM TAaKOMWUIAIITUPUII HaTW)XKacula TajladallapHUHT Hadakar
HEMHUC TWIMAArd  OWIMMJIApPUHU  OIUIMPHINTra, YJIAPHUHI  MHEMOTEXHHK
KOMITETEHTJIMTMHA TaKOMUJUIAIITHPUIITA, T YPraHUIl >Kapa€Hu TWHAMHKACUHU
omymura spunniagy. TamabamapHUHI  XOTHpa TEXHUKAIApU  XaKUaaru
Oownumiapu OOMUTHIAIN, ylapAa MHEMOTEXHHK YKyB MaTepHaUIapuHU spara
OJIMII KYHWKMACH IIAKJUIAaHTUpWIAAu. TagKUKOT HATHXKAcuda HEMHUC TUJIMHU
ypraTumga MHEMOTEXHUKaAaH (oiIamaHuIl OpKajdk caMapagopiINKKa SPUIIHIIL
MOJIEH SIPATUIIIN.

byryaru kynaa TabiuM Myaccacajapuia cy3 OOWIMIMHU OUIMPULTHUHT
camapaiay yCyiau XucoOJaHraH MHEMOTEXHHMKaJaH Aespin (oiganaHuiManu.
MHeMOTEXHMKA OCHAllHU  OCOHJALITHUPYBYM, XOTHpPaMU3JaH KUIAUPAETTaH
MabJlyMOTUMHU3ra OopaauraH Te3 WYIHM KypcaTyBuUM YCyJl XucCOOJaHAIH.
MHeMoTexXHMKa €pAaMuaa TWI YpraHyBYM SIHTM YKYB MaTEpHUAIMHU Y30K BaKT
énna caknam KoOwnusTHra sra Oymagu. SHru cysmapHu €0 OJMIIN  THII
YpraHMIIHUHT acocui XycycusariaapugaH Oupu xucobmanagu. Cy3napHu
BU3YAJUIAIITHPUII €EpAaMHUAA XaM KHU3HMKapid, XaM camMapajd TWI YpraTHil
KapaCHUHU TAIIKWI ATUII MyMKHH. MabIyMOTJIIapHH XOTHpaAa y30K CakJIall
YUyH YJIapHU OJAaTAarujceKk OAauil ycyinap OwiaH YpraHuil Kugos KAJIMauIu.
Cy3napHu paHriy, ’ynaa Karra €KM KyJa KU4YUK Iakinaa €3um MyMKuH. Kyhnna
HEMUC TWIMHH 4eT Tui cudaruna ypraryBun C.TyHIEHMHI HEMHUC TUIUAArd
«COsD» Ba «HMT» CY3JIAPU YUYH KYyJUIaraH €3yBJIapH KCJ’ITI/IpI/IJ'IFaHl.

5 1l

1 pacm. Cy31apHu KpeaTus €3ulll yCyJIu

[[lynra yxmam kpearuB €HpamyB  pyc neparoru WM.CopOKMHaHUHT
fapcIapuIa XaM Ky3aTHIaau’. YHHHT PyC THIMIATH Y3 OHIaH HEMHC THIHIATH
cy3Hu 00Fab Taii€paran TaCBUpJIapu JUKKATra Ca30BOp.

(:“-::ii?éi ~

RS >
T

2 pacm. krank/kacaJji cy3uHHM Tap;KUMAaCHHU €/1a CaKJIall

! Tunde S. Mit Lerntechniken zum erfolgreichen Deutschlernen. // Konferencia az éltalanos iskolai idegennyelv-
oktatasrdl ,,A jo gyakorlat”. —Budapest., 2004. - S. 2.
> MHEMOTEXHHKA B H3yYeHHH HEMELIKOTO A3bIKa. MyposkaaT canaci: 13.06.2019  https://infourok.ru
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By pacmaan kypuHHO TypraHuaek, pyc TWIHIArd KpPaH CY3d HEMHC
twimaard  Krank cy3um Ownan  axoin0® Tap3na OofjaHraH. YHUHT YUYyH
Ta€pJaHTaH XUKOs4a 3ca Kyruujaarnya: cu3 Kypa€TraH yu y4yH UIUIAETTaH KpaH
Kacan. Y Ty3ajaud HIIHU JaBOM STTUPHUINM y4yH Aopu Oepsinicus. By XxonatHu
TacaBByp Kwimil Epaamuaa, Krank cysu mry 3aX0THEK y30K MYAJIATIIA XOTHUpara
CaKJIaHA/IH.

['pademanu TacBupiapra kapad HEMHUC THUIMHUA OWJIMaraH MHCOH Xam Oy
CY3JIapHU TYIIYHUIIIN MYMKHWH:

A PO

9

3 pacm. Cy3napuu ypratuuiaa rpadgemanapaan goigaaanumn
Hemuc i yxutyBuriiapy TOMOHUAAH tot (YJIraH) Cy3vHH YpraTuil y49yH
KYJUIAaHWITaH KyHUJard TacBUpP XaM >KyJa KU3HMKapJd JeHuIl MYMKUH, OyHJa
MKKUTa T XapPu XyIAu XPUCTHUAHJIAPHUHI XO4YM CHUHTapH, o xappu sca Kadp
cuHrapu udojanaHraH:

4 pacm. tot/yaran cy3mHu BU3ya u1alITHPHAII

Opatna, xpucThaHiapia Kabp ycTu1a MaHa IIyH1ail xo4 Oenrucu 0yiaau Ba
OeuxTu€p ynuM EKku YharaH cy3uHM €nra cosaav. byHpalt ycymiap €paamuna
ypraTuiirad cy3jiap XoTupaga y30K MyJJaT CakjIaHaau. Y MyMaH, HEMUC TUJIWHU
VKUTUIIIa TpaMMaTHKa Ba CYy3 OOWIMIMHU OIIMPUILA MHEMOTEXHUKaIaH
¢oiimanaHn MyXUM axaMusT KacO 3Tajau.

K. KanonoBHuHr ¢ukpura kypa, «..THJI TaKpUOACUHU XUCOOTa OJUII
Jerania, VKyBYM NIy KyHrada Vy30eK, pyc, 4deT Tuil (MHIJIM3, WCIaH, HEMHUC
¢ku (¢dpaHIly3 TWIM)JAaH OJraH OWwinM, KYHUKMa Ba MaJlaKaCUHHUHT XO3UP
ypraHa€Trad 4eT TWJ MaTepUaMHU Y3JalTupuiinra canouii (uHTepdepeHius)
€ku wxoOui (TpaHcro3unust/GanuanTaius) TabCUpPU TYyIIyHUJIaau. MacanaH,
YeT TWJIard «APTUKIb» aTaJMUIIl TpaMMaTUK XOJUCAHU VPraTUIll YOFUIA,
VHUHT y30€K TWIHMAAa MaBXyJd OMaciuru Tydaiim, Ma3kyp TrpamMMaTHK
KaTeropusira OWJl «apTUKIb» TylmIyHYacH Imakuiantupuiaad. Oxubatna
YKyBYH THJI TaXpUOACH SHAM deT THIJATH («SIHIMIHK» OWMIaH OOHHitmm» .
Ym0y «IHTUIUK» 3ca THI YpraHyBUWIAp OJIUAa MyaMMo cudaThaa KyHIaJaHT
oynanu. OTIapHUHT POAUHU BepOasl Kouaa cudaTtuaa €ajam Tia YpranyBumniapra
MablIyM Japakaga KUHUHYMIUK TYFAUpaad Ba yJapHU y30K BakT &a cakJiarl

! Jalolov J. Chet tili o’qgitish metodikasi.—T.: O"gituvchi, 2012. —6 b.
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XaM OCOH 3Mac. by MyaMMOHU Xall KWW Y9yH pacMmiapiaH (HorgamaHui xKyaa
caMapanu ycyaaup. bunaMusku, pacMiaapHUHT €1/1a CakIaHUO TYPHUIIN y30K BaKT
JaBoM 3Tau. UyHKH pacMiid MabJIyMOTJIap YHT MUS SIpUMIIIapy TOMOHHJIaH KaOy
KWinHaau. byHaalh MablyMOTJIapHM Y30K MYIJATIA XOTHUpara yTKAa3Will Ba YHra
KaiiTa MypoaaT KWJIMII TE3JIMTH I0Kopu Oynanu. MacanaH, My>KCKOW poJira OujI
OyJraH oTJIapHM KyHuaaruda pacm €paamuaa ¢u1a cakian MyMKHH.

5 pacm. My:kcKoii poAara oui THIIHK OTJIAP YYYH MHEMOPacM

Pacmpaa Gepwiiran xap Oup AJ€MEHT Y3UHUHT TUIUK BaKWJUIAPUHU XaM Iy
pojAra OWJIMTMHU 3ciaTud Typaau. Macanan, Januar ©Oapya oil Homiapwura,
BMW sca konran mammHa Mapkajiapura uiopaaup. Pacmra Moc KU3uKapiau XUKOs
Ty3ull 3ca Oy )Kapa€HHUHT caMapacuHU sSHaJa OUIUPA/IH.

Hemuc Tunuaa OTHUHT KalCH pojra OWJJIMTUHU KYpcaTuO TYpyBUM Maxcyc
KyluuMyanap >aJBaulapu MaBxXyZd. TaJaKukKoTaa KaaBajuiap OpKad OepuiraH
MabJIyMOTHHU HEBPUN rapyauap OpKaIu ypraTuur Nyiapu
TaKOMWUIAIITHPUITaH. MacaiaH, My»XCKOM PpPOJHHUHI MaxCyC KyIIMMYallapu
KyWuJarnya ypraTinid MyMKUH:

Ich-ling-or-ismus, ast-ent-ist-iker,

Benutzen wir immer DER.

[1.XaliHpux Maxcyc Kymmm4acu3 OYJraH OTJapHU PO YUYH TUIHK OYJraH
paM3HH TaHJa0 OJMII Ba SIHTU CY3 YypraHwiIraHuja yHra Oofnam €épaamuia dciaad
KOJIMIIIHU TaBCUSA dTaaW. TaakuKOT4M >KeHckwit ponx yuyH «die Ballerina»
(banepuna) cy3uHu TaHiaraH. MacanaH, OajJepUHAHUHT SIIUK OWJIaH HUMAJIUP
KAJIaéTraHWHU TacaBBYp Kwimin &Epmamuna «7Tir» cy3unuHr aprukiam  die
SKAHJIUTH Y30K MYJJIATIM XOTHpara *oiiai MyMKUH. Y HU MHEMopacM cudartuia
KyWujarnia TaCBUPIaIvK:

6 pacm. Die Tiir/a3mmk cy3uHu aPTUKJIMHHU 3¢7120 KOJMII YYYH
MHEMOpPacM
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Masbnymku, pacMHH €712 CaKJIall Ba 3ciall BepOaja MabiyMoTra Kaparaijaa
OCOH keuanu. KeMMHYAIMK S1IMK Xakuaa yinaHraHuga OeuxTuép OajepuHa dcra
Tymaau, Oy 3ca CY3HUHT JKEHCKUU pojAra ouamuruHu kypcaraau. Konran poara
MaHCy0 oTJiapra XaM XyJIu IIyHaal ¢HAamum MyMKYH.

TagkukoTna HEMUC TWIWAATM KYMaK4YWJIapHU YypraTUllga y4YpauJuraH
MyaMMoJlapAaH Oupu OYyiraH KyMakuWjapHU  KeJTUIIMKIap/a apaialTupuo
100opuiiHu 6apTapad ATUII yCyJIapu TaKOMIIIAIITHPUIITAH.

Tun ypranyBumnap KyMakudWJIApHU €] OJMINAIM, JICKUH YJIAPHU KYJUIAllaa
KEeNUIIMKIapAa apaitamtupud robopumaan. MHeMoTexHuKagaH ¢oiinanaHran
Xojja ymlOy YamKalUIMKJIAapHU  OCOHTMHa  Oaprapad OSTUII ~ MYMKHH.
KymakuunapHu ypranumiaa 3HI caMapalid BOCUTANAp KVWUK, paHe, pacm Ba mana
av3oaapu xapakamu XucoOIaHau.

Macanan, Akkusativ kemmmurn yuyn kyk Ba Dativ kemummru
KYMaKuujiapy Y4yH KU3WI paHraaH QoifanaHuil makcaara MyBoQuK. YnapaaH
MyHTa3aM (ONJaNaHMIIl HATHXKACHAA, paHTJapAa axpanuld TypraH Ccy3JiapHu
dapknam >kapa€HM HMHCOH MMSCHIA OCOH Kedaaud Ba KYK paHrga E3uiraf
kymakumiap AkKusativ kenuiura KyMakduiapy, KM3WI paHraaruiapu sca Dativ
KEJIUIIATA KYMaK4YWilapy SKaHIUTW Te3 €ara Tymaau. byHnaH Tamkapu ynap
OMpPUKUO KeIraH OTHUHT Y3 TapTUOUIaru YpHU XaM €/1/1a CaKJIaHa Iu.

BaktHu wudopanoBun Kymakuuigap Xam THJI YpraHyBYWIApHU OHPO3
yanrutaau. ByHuHr cababu, ynap y3mapu OupukkaH cy3 Owian Oupra ¥30ex
Tuaura (akaT —o0a Ma3MyHU OujaH Tapkuma KuwinHamuaup. Macaman, 2017
nunga, uonaa, yopmanbanga, coar 12:00 ma. Jlekun ynap HeMHC TWIHIA TypJid
KyMakumiap €paamuaa vdoaanaHagu. YJIapHU 3¢iaad KOJMII YYYyH 3Ca PUTMHK
mebpAaH QoiimanaHuin  MyMKMH. YHra KymuMmMya Tap3ga Oupop pacMaaH
¢oiimananu 3ca YHUHT Yy30K €1]1a OCOH CakKJaHUIIUIa Ba OCOH KailTa 3clamra
épaam Gepamn .

Wann? 2017
plM Juni
pAM Mittwoch
pUM 12500 Uhr

7 pacm. BakTHn udoaaioBuu KyMakuuIapHu Gpapkjaam ycyJau

K¥ypub TypranuHru3aek, wann/KauoH cypoFrura »*aBo0 OYi1yBuu cy3mnap arap
WnHYU, OMHU Omaupca «imy» (1pHU intdem=im) kymakuucu OwiaH, XxadTa KyHU
oynca «amy» (spHM antdem=am) KyMak4ucH OWJIaH, COATHH OWJIIUpCA «Umd»
KYMakuucu OwiaH KyJulaHwiaaud. by cy3mapHu kodusra TYyIIWIIM, SXIIA
KapaHTJallkl ydyH VYJIAPHUHT Xap OWpH OJNAUAAH «p» TOBYIIM KYIIWJITaH,

! Mnemotechniken. Deutschlehrertagung. Mypoxaar caracu. 7.08.2019. 12:26. https://www.google.com
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HaTWXKaga «Pim-pam-pumy pUTMH XOCWJI OyiaraH. YHH 3c¢ia0 KOJHII XaM
€KMMIJIM, XaM OCOH.

Opatna Ou3 nmapciapumusaa QebiuiapHu ypratuiiga 1y (ebia HIITHPOK
TraH ram Ty3u0 Oepamu3. Macanan «esseny (Qebaura Jyrartiaapaa Xam
Kyiugaruya HabMyHa Tariapyu KeITHpHIUIIT MyMKUH: «Sie isst kein Fleisch.» éxu
«Was gibt es heute zu essen?». By Mucommap xaM TyHIIyHapjH, COZAJa Ba Iy
debnau yprarumra Epnam Oepaau. AMMO (QebJUIapHU sSHaAa KU3UKAPIH KUJIUO
ypraTum y4yH MHEMOTEXHHUKalaH (Qoigananuin MyMKuH. Arap QebuiapHu
ypraTumga MHEMOTEXHUKagaH (oiganaHuica, yaap y30K BakT €a7a CakjIaHUO
KoJaau, OyHJaH Talkapu Japciap KU3UKapiu Ba )KOHJIN TyC OJIaJIu.

[1.XalitHpux ¢ebUTapHUHT yd acOCHW IAKIWHUA 9ciaad KONWII YIyH
Kylpaaruya rariapaas GoiaanaHu MyMKAHIUTAHY KAl 9Taau:

Infinitiv Préteritum  Partizip Perfekt

P
ess-en ak ge-féss-en

Er isst einenéﬁafel.
8 pacm. essen (ebJIMHMHT Y4 aCOCHH MAKJIMHH €/1a caKjaaml yCyJu

Essen ¢dbepnununr yrran 3amonjgaru makiau aff, cudarmom Il makmm sca
gegessen xucobnananu. Apfel cy3uHUHT OMpPUHYM OYFUHUAATU a — af3 Ta, UKKUHYU
OyFuHAary e sca gegessenra umopaaup.

®debiUIapHU YPraTUIIHU TYPIIU YCYJUIAPUHU Yil1a0 TONUINTa XapaKkaT KUJINALIL
no3um. X.Ilnepbep kywin (QebutapHUHT y4 acOCHM IMAKIMHU €11 OJIMLI YYyH
yJIapHU LIebpra aiJIaHTUPUII MyMKUHJIMTHHA KAl 3Taau.

WHrM3 T TpaMMaTHKACHHK ypraTuiira Myokaaianran Grammar in Use
KUTOOMIA HOTYFpH (PEBIUTAPHUHT Y4 acOCHM IIAKIW aifHaH Iy Tap3/ia Oepuras.
JlekuH HEeMHUC TUJIM TpaMMaTUKACHHH YpraTyB4YM KUToOJapaa Oy €HmairyB Ky3ra
TalJIaHMan .

@ebitapHu  ypratuml OuiaH OOFIMK Myammousap (akaTruHa Kydiu
debimapHM &1 oMM OWNAH YEKIAHMAlIM. YKUTYBUM Xap OHp 3aMOHHH
ypratumaa xam TypJad MyaMmmoJiapra Jy4 KEJWIIM MYyMKUH. AWTaWuK,
Vpranunumu Jjo3uM OyiraH rpammaTuk maB3y «Das Prisens» (xo3upru oanui
3aMOH) OyncHH. Y30ek Ba HEMHC THWLIAPHAA 3aMOH ACATHIIA OHUp XU
OynMarannuru cababyiu Tui ypranyBuuiaapaa Oy MaB3yHU 3ciad KOJIMIN KUHUH
keuaau. Hemuc tununa ¢ewbn Xo3upru 3aMoHIa TyClIaHTaHUAA TYPT XWII IIAKIAA
kyutaamiany. [1laxc-coH KymmMuamapuHu 3¢a aKpoHUM cudaTuaa 3¢iad KOJHII
axmm camapa Oepamu. esttenten akpoHUMH XO3UpPTU  3aMOH  IIIaXC-COH
KyIIUMUalapuaan sicanrad. Macanas, «gehen» ¢ewnuaun HabmyHa cudatuga
ojicak, yHMHT Tychnanumuau Qehe, gehst, geht, gehen, geht, gehen o6ymnaan.
Kopatitupuiiran xapguap maxc-coH KymumMJaiapuu kypcatu6 typuntu. Kenacu
cadap Oomka QebIHA Tycnaml Kepak Oynranuaa, esttenten akpoHumuHu 3ciad,
debaHM Tycnaia JaBoM 3TUIL MyMKUH Oy aau.
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TankukoTHUHr «HeMHC THJIMHH Yprarumiga MHEMOTEXHHKAAAH
doiinasanum camapagopaurm» 1e06 HOMJIAHTaH YYMHYM 00012 HEMHUC TUIIMHU
ypratuniga MHEMOTEXHHKaJaH QoiianaHui [o3acuiaH TMeAaroruK Taxpuda-
CMHOB WIUIAPWHU TAIIKWJ ATUII Ba YTKA3UIIHUHT TAIIKWIMK acociapu, Makcai-
Bazudanapu, HaTHKAIAPHUHT CaMapaJopiuK Japakacd Ba YHUHT MaTeMaTHK-
CTaTUCTHUK TaxXJIUIU EpUTUO OepuiIraH.

TaaKUKOTHUHT TaKprba KUCMH kKapaCHKla MEHTaJ YpraHuil yCyJilapyu 4eT
TWJI TAabJIUMUHUHT UHTEHCUBJIAIIUIINTA, )KapaéH JAUHAMUKACUHUHT OLIUIIUTA, THI
VpranyBumwiapja YKyB MOTHUBALUSICUHUHT PUBOXJIAHUIIWTA, MHEMOTEXHUK
KOMIIEHTEHTJIMKHYU [IAKUIAHTUPUII acOCUJa TWJI YpraHuiira OYiaraH UINTUEKHU
YUFOTHINTa XMU3MaT KWJIUIIK OOpacujary Ha3apui KapalulapHU aMalliid KUXaT/IaH
acocnaiira xapakar KUInHIu.

TaakukKoToa TYpiM TagKUKOT ycyulapunaH doigamanunan. [lactiab
MaBp3yra ouj WIMUN MaHOaap, YKyB-yciayouil anabuériapHu ypraHnwimib, aBBal
o0 OOpwiIraH TaaKUKOTIIapAa DSPUIIITaH IOTYK Ba KAMUMJIUKIAD TaXJIuil
kunuaau.  Ilegaroruk Taxkpuba >kapa€Huja TMENaroruk Ky3aTyB, CYpOBHOMA
YTKa3uIll, MeJaroruk MPOTHO3JAI Ba TAIlIXMCJAIl, dKCHepT Oaxoiall, TaaKUKOT
HATWKaJlapUHA MAaTEeMaTUK-CTaTUCTUK KailTa MIIIAIl METOAJApU KaTTa aXamusT
KacO 3Tau.

Taxpuba-cunoB 0azacu cudaruna DaproHa paBiIaT yHUBEPCHUTETH,
HamaHraH JaBnaT YHHBEPCHTETH Ba Y30eKHCTOH MMIUIMH yHHBEPCHTETH
TaHnaHau. Taxpuba-cuHOB wumnuiapura >xamu 216 Hadap pecrnoHIeHT kanbd
KWwinHrad Oynu6, 196 nadapu 1- Ba 2- 6ockuu Tanabanapu, 20 Hadgapu HeMHC
TUJU YKUTYBUMJIApU XUCOOJIaHAIN.

Taxpuba-cuHOBA WINTUPOK 3TraH Tajabamap  Taxpuba Ba Hazopar

rypyxjapura axpaTwigd Ba  yjapJa MHEMOTEXHHK KOMITCTCHIIUSHUHT
IMIAKJUTAHTAHJIMK ~ Japakacd S5 OauMk TusuMmaa  aHukmaHad. (l-kagsanra
KapaHr.)

1-s;xkaaBaJ
Hemuc THIMHM YPraTuuaa MHEMOTEXHUKAAAH (POMIaTaHUII
TeXHOJIOTUsJIapu Oyiinya TajadajapHu Taxpuda 00mInIaru Ba IKyHUIAaru
V3JIaITHPHUILI KYPCATKUYJIaPH

Tanéprapnuk gapaxxacu
I'ypyxnap Tankukorraua TanKuKoTIaH KEHNUH
IOKOpH ypra rnacr IOKOpH ypra rnacr
Taxpuba rypyxaapuia 15 43 41 39 47 13
Hazopar rypyxJyapuna 7 32 58 8 32 57

Taxpuba-CHHOB HATIWKaJapy TaxJIMIUTa Kypa, TaIKUKOT XapaCHHWra ka0

ATUJITaH
KypcaTKuujiap

Tamabanap OViiMya TaIKUKOTIAH KEHUHTH
TaIKUKOTraya HucOaTaH

OJIMHI'aH

CTaTUCTHUK
OWIMM, KYHHKMa Ba MaJjakaiap

IIaKJIJIaHTaHJIMTY aHUKJIaHIH. By XO0JIaTHH OOBEKTHUB 6axonam YU4YyH CTAaTUCTHK

TaxJuja amMajra OmrupuiIaigu,

AHUKJIAIOTUPrad XyJoCaruHa Ta)KpI/I6a-CI/IHOB
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WINUIAPWHUHT WJIMHH, IeJaroruK, TEXHOJOTMK Ba METOJHMK JKUXATIAH TYFpH
camapayid onu0 OOpWIraHWHU Tacaukiaian.  Taxpuba-CMHOB JaBpuja Xam
CTaTHCTUK TaXJWIHU amayra ommpuir yuyH  CteiofgeHT Ba [Iupcon meTomiapu
TaHJaHAd. Ma3kyp METOJ] MKKU TypyXJa Kaij 3TWIraH KypcaTKUUIapHH aHUKJIAIIl
Ba OOBCKTHB 0axoialml WMKOHMTAa 3ra. MaTeMaTWK CTAaTUCTUK METOIHUHT
MOXMATHTA Kypa AacTiaOku OOCKMYJard KaOW TaJKMKOTraya Ba TaJIKUKOTIaH
KEHUHTH Kala dTWiAraH TaHJIaHManap cudatuaa OelrmiaHud KOpHU, ypTa Ba
MacT Aapaxkanap Oyirda BapuanroH KaTopiap XOCuiI OVIu.

Okopunarn >xaaBan MabIyMOTIAPWHU TAaKKOCHAIl MaKCaauaa KyHumarua
JUarpaMMaH# XOCHJI KUJTaMH3.

60

50

40

30 - M 1oKopu

M ypTa
20 -

nacrt

10 -

TagKnMKoTraya TagKMKoTAaH
KelnuH

9-pacm. Hemuc THIMHY YPraTtumjaa MHEMOTEXHUKAaH (oigaiaHuII
TEXHOJIOTHACH OYiH4Ya Taja0aJJapHUHT Ta:xKpuOa 0omMIaru Ba AKyHUIaru
Y3JIAaIITHPHUII JAPA’KACH AMATPAMMAaCH
JuarpamManan KYypuHUO TYpuUOAWKH, TaJKUKOTIAH KEHHUHTH CTaTUCTHUK
KypcaTKAuiap TaJKUKOTraya OyJraH CTaTUCTUK KYpCaTKUWIAPUAAH IOKOPU DKaH.
Oumm |- kaaBan MabIyMOTIIAPUHHA MAaTEMATHUK CTATUCTUK TaXJIWJI KUIAMU3.
TaakukoTraya OyiraH CTaTUCTHK KypcaTKWWwiap Ba Tajabajiap COHUHU MOC
paBuiaa X ,N; 1ap Ba 11y KaOW TaJAKUKOTIaH KEHUHTH CTAaTHUCTHUK KypcaTKu4iap
Ba Tajabajlap COHMHM MOC paBumza  Y;,M; Jap opKanu Oenrmnad, CTaTHCTHK
TYpyXJIaHTaH BapualMoOH KaTopJjap tysunaau. lllynunraek, Tamabanap
TaCAUKJAraH IOKOPH KYpCaTKHUYHM 5 Oayn OuiaH, ypTa KYpcaTKudHU 3ca 4 Oan
OwiaH Ba mactT KypcaTkuyHu 3 6ayn OuiaH Oenruiaimus.
TagkukoTraua y3jaalTHPHUIL KypCaTKUUIapu:
O X, 5; 4. 3; 3
n, 8, 32 57 n=2.n=97
TankuKOTHaH KEWUHTY Y3IAIITUPUII KYPCATKAWIAPH:
@ Y, 5; 4, 3
m 39; 47; 13;

mzimi =99
i=1
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CTaTUCTUK TaxJui YTKA3UIIHU KyJlallallTUPUIN MakKCaauaa HOKOpUIAru
BapUallMOH KaTopiaplaH N Ba M; TaKPOPHUJIMK (4acTOTa)lapHU MOC CTaTUCTHK

n mi
Pi =— q, =—
AXTHUMOJUTHK (hopMyTanapu Npg M (1) acocuna xucobmainmMus.
X 5; 4; 3; 3
3 ] ) ) 1) L
( ){pi 008 033 059 &P
Y. 5; 4, 3; 3
4 i ’ ’ ’ o
( ){qi 039; 048 013; 2% =1

CTaTUCTHK TaxJIMJIHU Xap UKKH Typyx Oyilmua ypTaua Y3mamITUpUILIapUHUA
xuco0nad, ku€cinampaH OonuiaiMu3. Yprada V3JaITHUPUII KYpPCATKUWIAPU
KyHUJary HaTWKaJapHu Oep/In:

_ 3
X => pX;=0,08-5+0,33-4+0,59-3=0,40+1,32+1,77 = 3,49
i=1

— . 0,
K96 = 249-100% _ 9 80,

donzna 5 ,
_ 3
Y =>q)Y;=0,39-5+0,48-4+0,13-3=1,95+1,92 +0,39 = 4,26
=1

\?%:4’?26-100% —85,2%

douszna

Jlemak, CHHOB TypyXJapuiaru Y3JalITHPUIN HA30paT  TypyXJapuiaru
Ypraua y3mamtupumaas (85,2 — 69,8)% =15,4 % ra rokopu dKaH.

FOxopunarn Hatwkagapra acocjiaHTaH XOJIJja MaTEeMaTHUK CTaTUCTHK TaXJIWII
KWIMHTaHAa, TaxpuOa sSKyHUJArd XoJjaT ydyH Kyduaard (2-)kajBaji) HaTHXKaiap
TOTIVJIJIN.

Taxkpuba SKyHHJArd CTaTUCTUK KYPCATKUWIAPHUHT ypTa KUWMaTH, ypTada
KBaJpaTUK 4YETIAHWIN, TaHJIAHMa JUCHEPCHs, Bapuanus KypcaTKU4IapH,
CTBIOACHTHUHT TaHJaHMa Me30HH, CTBIOJIGHT ME30HHM acoCHIa DPKUHIIMK
napaxacu, [IUpCOHHMHT MYyBOMOHKIMK ME30HHM Ba HINOHWIM YETIAHUIILIAPU
KyHHary jKaBajijia akC dSTTUPHIIIH.

2-KaABaJI

Taxpuda AKyHUIATH CTATUCTHK KYypPCAaTKUYJIap

X Y S? S? C, |C, |T K X2, A, | A

X y X,y X y

3,49 4,26 |0,4099 |0,4524 1,70 2,77 11,0 |139,6 |50,94 |0,14|0,13

FOxopunarn HaTwkanapra acocjiaHuO TaKpuOa-CMHOB HIILIAPUHUHT cudar
KYpCaTKUWIAPUHU XUCOOTaiMu3.

busra mabaym }:3,49; \?=4,26;
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bynnan cudar kypcaTkuunapu:
ByHIaH YKUTHUII camMapaJiopiury KypcaTkuuu KyHuaarnia aHuKJ1aHaIu:
_(Y-4)) 4,26-013 4,13

. _ -0 _114
(X +A,) 3,49+0,14 3,63

> 1;
bunui napakacMHu KypCcaTKW4YX 3¢a KyMUAarnda aHUKJIaHAIn:

Ky =(Y—A)~(X-A,)=(4,26-0,13)~(3,49-0,14) = 4,13-3,35=0,78 -0

OnuHran HaTwKajgapJaH YKUTHUII caMapaJopiurdHu Oaxoyaml Me30HU
OWpJiaH KaTTAJIUTU Ba OWIMII JapakaCMHHM 0axoJiall ME30HH HOJJAaH KaTTaJIuTrH
OwiaH u30XJall MyMKUH. ByHIaH MabiymMKuy, TaxkpuOa SKyYHUJArd Y3IallTHPUIL
Taxpuba Oolmuaard Y3nalTHUpUINra HUcOaTaH IOKOPH 2KaH. TaxpuOa-CHHOB
UIIapU HATIKACUJA Iy XyJiocara KeJMHJIMKH, TajaballapHUHT MHEMOTEXHHKA
épaamMua HEMUC TWIMHM VYPTraHWIl CaMapaJopJIMTUHHA OLIMPHUII 03aCUJaH
Tanabanap Ounan oub OOpuIiraH TaXXxpruba-CUHOB UIILIAPH camMapajiop dKaH.

TaaKUKOT HAaTWKaTapUHUHT WIMUN aXxaMHUSATH IIyHJaH HOOpaTKu, yJlapaaH
YeT TWUIAPHU YpraTuil *apa€¢HuAa YpraHuil caMapaJOpiMIUHU OUIMPHUILI Y4yH
¢doitnanannm MyMKuH. OJNMHIaH HAaTWKaJapHUHT aMajuil axaMHUsITH MakTaOradya
TabJIUM, MAKTa0, JIMLIEH Ba OJIMI TabJIMM Myaccacalapyuja 4eT TUUIAPHU YPraTuil
*KapaCHUHM sHAJa TaKOMWUIAIITHPUIIHUHT KOMIUIEKC 4Yopa-TaaOupiapuHu
amajira OLMpHUIIa KYJUIAHWIUIIN MyMKHHIMTHAA KypuHagu. Omnmub Oopuiiraxn
aMaJinid TAJAKUKOTIIap Ba CYpOBJIAp HATHKACU LIYHHU KYpCaTaIuKH, YKUTYBUWIIapAa
MHEMOTEXHHMKaJaH Japc >kapaéHuja QoimanaHul KYHHUKMAcH Xalld eTapiinya
miakulanMarad. by Myammonu Oaptapad »THII yuyyH — YKUTYBUMJIAD YUyH
CEMHUHApP-TPEHUHTJIAP TAIIKWJI STUII TaBCUS KUJIMHAIU.

Okopuna Kaij STWIraH MyaMMOJIAPHM Xald JTUII YYYyH SIpaTUNa€TraH
JapciIvKiIapAa KYNpoK BU3yATAIITHPUIL, TPAMMATUK Koua Oa€HUIaH KOYMII,
Japc MalFyjlIoTiIapuia MHTEPAKTUB Ba MHEMOHHMK MaTepUaUIApHU KYNauTupuo
OopuIIra xapakaT KAJIHUII JJO3UM.

Jemak, Taxpu0a-CHHOB WIIUIApU HaTHXKacuaa TajdabaJapHUHT HEMHC TUIIU
Japciapyua MHEMOTEXHHMKA €pAaMuaa YpraHull camMapaJopiIUTUHU  OLIMPHUIIT
r03acuiad Tajabanap OusiaH ojaub GopwiiraH TakpuOa-CUHOB UIILIApU caMapajop
SKAHJIUTH UCOOTIIAH/IH.

XVJIOCAJIAP

1. MHEMOTEXHMK XapakTepJard YKyB MaTepHaUIApUHM Tauépiaiiia
y3apo Oofjall, >KOHJIWINK, AHUKJIWK, TAHUIUIMK, aHTUKAJIWK, PaHTJIWINK, THII
ypranyBYmJIap TOMOHHJIAH SIPAaTUJITAH TacCBUPJIAP, XUCCUETIMIMK KaOU METOIUK
ME30HJIAp y3ap0 AJIOKAJAOPJIMKAA KYJUIAHWIMIIM HATWKABUWIMKHU OLIAPAJIH.
bynna pactnab conga MHEMOTEXHUK MaTepHalllapJaH acTa-CeKMHJIMK OuiiaH
Mypakka®0  MHEMOTEeXHUKalapAad  ¢GoijalaHumra  YTUI  W3YWUIMKHU
TabMUHJIAN/IHA.

2. Hemuc  tumm  ypratumga — doipaliaHMIagurad  Kylujaaru
MHEMOTEXHUKAHUHT Typiapu (apkiiaHaau: BH3yall MHEMOTEXHHMKA; aKyCTHK
MHEMOTEXHHMKA; BU3Yal-aKyCTUK MHEMOTEXHHMKA; BepOall MHEMOTEXHMKA;
XapakaTra acocjaaHraH MHEMOTEXHUKA; MAKOHTa OUJI MHEMOTEXHHUKA.
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3. Sluru  MaBIyMOTIApHU  ypraHumiga, andarra, yJapHU —aBBall
ypranwiaran Owiaumiiapra OOfnaml Ba  TU3UMIIMIIMK, MYHTa3aMJIMJIMK acoCH[a
Takpopsiad Oopui jgo3uM. bepwiran MabIyMOTJIapHA KUCKAa MYJJIAIN XOTHpaaa
cakyam kypriaad €ku rypyxyiad scimad Koiaum €paamuaa OCOHJIAIITHPHIIAIN.
Macanan, 487 69 1 5 connapunu 3cna cakyiam yayh yam4 87 69 15
cudatugard ydra TYpPKYM MabIymMOTra ailIaHTUpPUII OpKajdu >KapaéHHU
TE3MAIITUPUILI MYMKHH.

4. Hemuc tunumpmaru Mypakka® MaB3ylapAaH XUCOOJAHTaH apTUKIb
MaB3yCMHU MHEMOTEXHUK MaTepHaiiapiaH (oialaHran Xojaa YpraTHill JIO3UM.
MmuemopacmM, akpoHUMIIap, apTUKIIap CaXxHACHHU YW3UII Kabwmiap Hadakar €nia
cakjall >KapaHUHU SXIIWIaiau, OaJKu [apc »KapaCHUHUHI KU3UKapiaud Ba
MOTHUBALIMOH KEUUIIUIa TYpPTKH Oepau.

S. Kyunu ¢ebnnapau MHEMOHHMK II€bpra alJIaHTHUPHUIN, YHU KyWra
COJIMII OJAuil BepOad MablyMOTHH VHT MHS SpPUMIIAPU TOMOHHUAAH KaOyi
KWIMHAUTaH MabJIyMOT Typura aujnaHTupaad. Mwusdra TU3UMIM IIaKiaa, y
TyHIyHaJUTaH TuiaAa Oyipyk Oepuinu tanabanapra yprarum jo3um. Ly Ttapuka
Yyprasuu camapacy OLIUPUIIALIN.

6. KymakumiapHUHT Kalicu KeMHUIIUKAA KYJUTAHWIUIIMHE apalaiiTupu0
I000pMaciuK Y4YyH MHEMOTEXHUKAJaH, XyCycaH, aKpOHUM, aKpPOCTUKJaH
doiiananui KyTHWIraH HaTUXaHU Oepajiu.

7. Cy3 OOHIMIMHM OWIMPHUIIAA MHEMOTEXHHKaZaH (oigamaHul
caMapanu ycyiapaaH Oupu xucoOnaHagu. Hemwuc twimparu cy3 OuiiaH oHa
TWINAArK CY3HW y3apo Oofnami, YyHra MOC TacBUpJAaH (hoHJanmaHMIL,
rpagemanapHd  Kyulam, cy3ra OuJ KHYMK, (aHTaCTHUK XHMKOS — TY3HII
Vpranunaérral CY3HUHI Y30K MYIJIATIM XOTHpara Te3 YTKa3WIWIIUIa XU3Mar
KWwiagu. MabiiyMOTIIapHU Y30K MYIAAT/Id XOTUpara yTKa3zuilga YIapHU WIO0KHU
O6opuya xuccuérnap OunaH Oofiaml Ba MyHTa3aMm Takpopiad Typwuil Tanad
stunaau. Hemuc TunuHM ypratuinga MHEMOTEXHUKAaJaH (oMpgaaHuIl OpKaId
TajgabanapHUHT TUJ Ypra"uiira OyaraH MOTUBAIMSICH PUBOXITAHTHPUIIAIH.

TABCUSAJIAP
1. Hemuc Ttumm YkuTum kapaéHuna Tanabanapaa  QgaHra  oun
KOMITETEHIIMSIIAp Ouan Y3BUMIIUKIA MHEMOTEXHHK KYHUKMaHUHT

MAKJJTAHTUPUIIUIIN, PUBOKIIAHTUPUIIUIIY Ba TAaKOMUJUIAIITUPUIIUIIN T1€IarOTUK
XTUEXK cudaTuia CUHTIUPWIMILK, OJUN TablMM Myaccacajapuaa 4YeT THII
VKUTHUIIT MeTtogukacu  ¢daHuJa  MHEMOTEXHHK KOMIETEHIIUSICUHU
PUBOXKJIAHTUPHIITA JIOUP MaIIKJIap KYJIaMUHH OIIUPHUII JTO3UM.

2. MHeMOTeXHHKa KaTTa Xa)KMJIard MabJIyMOTJapHU d¢iiad KOJIMII Ba KalTa
KyJUlalra SpUILIMITHUHT caMapajidi Ba 3aMOHABUU yCylu cudaTuaa 4Yer THI
VKUTUII METOJUKAcH coxacuna Maxcyc GaH cudaruga YpraHwidiod Ba
YPTraTWINILH JIO3UM.

3. Uer Tun mapcmapuja MHEMOTEXHUKaJaH ¢oipalaHuill Ba Oymaxkax
VKUTYBUWJIIADHUHT ~ MHEMOTEXHUK  KOMIETEHUUSUIADUHU  PHUBOKIAHTUPHIII
Macanajgapura  OaFWIIUTAHT@H  OHJIAWH BeOWHapiap, CEMUHAP-TPEHUHTIIAp

YTKa3uIll Makcaara MyBO(UK.
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INTRODUCTION (Abstract of the (PhD) dissertation)

The actuality and significance of the dissertation work. Language teaching
has never lost its relevance in the development of world science. As well as
making a contribution to the development of various fields, the need for certain
innovations in the process is increasing day by day. Throughout the world there is
a growing interest in the effective use of memory in teaching and learning foreign
languages, the ability to memorise large amounts of material in a short time with
minimal efforts, and the development of mnemonic competence of the language
learners. It is important to study the problem of improving the technology of using
mnemonics in order to achieve efficiency in the process of language teaching to
students of German language in higher education institutions.

In the field of methodology of teaching of world languages scientific
researches on development of training materials based on language learning
methodologies, its importance in the teaching and learning process, and the
formation of creative thinking in language learners have been carried out. The
results of the research indicate that methods of mental learning based on the
formation of mnemonic competence in language learners serve to intensify foreign
language learning, to raise the dynamics of the process, to develop students'
learning motivation and encourage their desire to learn the language.

For those who communicate in Uzbek, innovations in the field of foreign
language teaching are consistently developing due to the relevance of various
socio-political needs. In particular, issues such as "...developing foreign language
teaching as a priority of educational policy, improving radically the quality of
education in this field, attracting qualified teachers and increasing the interest of
the population in learning foreign languages™* have been raised by our government
to the level of public policy. It is important to form mnemonic competence in
future foreign language teachers, to justify scientifically and pedagogically and
model the essence and content of the model of achieving effectiveness by using
memory, to define the role of mnemonics in increasing the intensity and interest in
language teaching and learning, which allows to raise the quality of foreign
language teaching to a higher level.

This dissertation research to a certain extent will serve to implement the tasks
outlined in the Decrees of the President of the Republic of Uzbekistan PF No. 4947
dated February 7, 2017 “On the strategy of actions for further development of the
Republic of Uzbekistan”, Presidential Decree of the Republic of Uzbekistan PF
No. 6155 dated February 3, 2021 “On the State program on strategy
Implementation of actions in five priority directions of development of the
Republic of Uzbekistan in 2017 - 2021 in "Year of support of youth and
strengthening of health of the population™, in the Resolutions of the President of
Republic of Uzbekistan PQ No. 2909 dated April 20, 2017 "On measures for the
further development of the higher education system", PQ No. 3775 dated June 5,

! Resolution of the President of the Republic of Uzbekistan No. PQ-5117 "On measures to raise the popularization
of learning foreign languages to a qualitatively new level." -T :. May 19. 2021.
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2018 "On additional measures to improve the quality of education in higher
educational institutions and ensure their active participation in large-scale reforms
implemented in the country”, PQ No. 5117dated May 19, 2021 "On measures to
raise the popularization of learning foreign languages to a qualitatively new level",
Resolutions of the Cabinet of Ministers VMQ No.174 dated May 24, 2016 "On
measures to acquire foreign educational and scientific literature for the higher
educational system"”, VMQ No. 610 dated August 11, 2017 "On measures to the
further improving the quality of teaching foreign languages in educational
institutions”, VMQ No. 816 dated 10 October, 2018 "On the provision of
educational literature for higher educational institutions”, as well as in other
normative and legal documents related to these activities.

Correspondence of the research to the priorities of the development of
science and technology of the republic. The present study was conducted within
the framework of the priority of science and technology development of the
Republic I. "Formation of a system of innovative ideas and ways to implement
them in the social, legal, economic, cultural, spiritual and educational development
of an informed society and democratic state™.

The scope of the study of the problem. The problems of teaching foreign
languages in our republic are covered in the works of such well-known scientists
as J. Jalolov, G. Bakieva, O. Khoshimov, T. Sattorov, S. Saydaliev, G.
Mahkamova, M. Khodjaev, M. Kakhkhorova, D.Tadjiboeva M.Yakubboev™.

Scholars such as M.Ziganov, V.Kozarenko, A.Semin, P.Atalaevanika,
I. Mamieva have highlighted the importance of mnemonics in the study of foreign
languages in the English-Russian and German-Russian languages’.

The study of the use of mnemonics in the teaching of world languages is first
considered in a study by J.Buno®. However, extensive research on this topic began
to take shape only in the last quarter of the last century. The available research has

! Jalolov J. Chet tili 0*gitish metodikasi.—T.: O"gituvchi, 2012. — 434 b.; Jalolov J.J., Makhkamova G.T., Ashurov
Sh. S. English Language Teaching Methodology (Theory and Practice). — T.: 2015. — 336 p.; Bakieva G., Iriskulov
M., Russek M., Kan G., Tahirjanova S., Kambarov. N. Stay in Touch, O’zDJTU. —T., 2007.— 279 p.; XomumoB V.
Ba Oomkanap. Marmm3 Twm ykutam Metomamkacu. — T., 2003. — 210 6.; Carropo T. Bymaxak der tmwim
VKUTYBUUCHHHUHT  yCIIyOMi OMMJIKOPIMIMHM IIAKIUIAHTHUPHUII TEXHOJIOTHACH (MHIIM3 THIM MaTepHalnia)
TAOU. — T., 2003. — 198 06.; CapmamueB. C. Yer Tun YKATHUII MeTOAMKAacH odepkiuap. —Hamanras., 2004.
— 238 6.; Makhkamova G.T., Alimov Sh. S., Ziyayev A.l. Innovative pedagogical technologies in the English
Language Teaching. — T., 2017. — 232 p.; Mucupos C.A. Kac6-xyHap KOJUISKIAPUIa UHITIN3 THIHHA YKATHITHHHT
JIMHTBOAWIAKTHK acociapu: [lex. ¢an. Hom3. mucc. aBToped. —T., 2007. —24 6.; JanaxomkaeBa M.C. YueOHble
KOMIUIEKCHl M 3Ha4€HHs YIPaKHEHUH M 3amaHuii B HuX. // VHocTpaHHble s3blkM B Y30ekucrtane. Haydno-
METOIMYIECKHI DIIeKTPOHHBIH xypHai. Tamkent. — Ne 3 (22). — 2018. — C. 107-108; 66. Xodjayev M., Qahhorova
M. Chet til o’qgitish metodikasi. — T.: 2012. —182 b.; Tamxkubaesa J[.A. Knunk makTad émmaaru 6ojalapHUHT 4eT
THWJIM KOMMYHHUKAaTUB KOMIICTEHIMSCHHN MIAKJUIAHTUPUII (HeMHc TWwiM Mucosmaa): Ilen. ¢an. Oyitnya dancada
JOK. ... aucc.aBToped. —T., 2020. — 53 Ger; fxy66aee M.M. Tamabanapna MuWuaTIapapo  TOJICPAHTIMKHU
PUBOXKJIAHTHPHUIIHUHT STHOTEAArOTHMK acocyapuHy makiutaHtupunr:  [lex. ¢an. 6yiinua dancada gok.
qucc.aproped. —Hamanran., 2021. — 50 Ger.

% 3uranoB M., Kosapenko B., Cemun A.H. TexHuka 3amoHMMaHusi MHOCTPAHHBIX CJIOB (3allOMHHAHHE HA OCHOBE
BH3yasIbHOTO MBIIUIeHUsT). —MockBa: M3nmarensctBo  OOpazoBanus. 2002. — 110 c.; AtamaeBanuka I1. Obyuenue
MIPOU3HOCUTEIHHBIM HAaBBIKAM BTOPOTO HHOCTPAHHOTO $3bIKa B MHOTOS3BIYHON ayauropun (Hemernxuil s3bIK,
A3BIKOBOH (haKynIbTeT HamuoHampbHOro BVY3a): Amtoped. mmcc. xauxa. men. Hayk. —Ilaruropck., 2004. — 20 c.;
MamueBa M. MHeMOTEXHHUYECKHE TIPHEMBI pPAOOTBI C JIEKCHKOM Ha 3aHATHAX TI0 PYCCKOMY S3BIKYy Kak
nHOCTpaHHOMY: Jluce. kaHz. men. Hayk. — M., 2002. — 157 c.

® Buno J. Neue Lateinische Grammatica In Fabeln und Bildern. —Danzig: 1651. —244 S.
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been conducted mainly in English, the main ones being the works of R. Atkinson,
R.Schiffrin, A.Cohen, M.Raugh, J.Levin, K.Higbee, G.Miller, M.Pressley,
F.Belezza, M.Robbins, C.Benge, A.Campos, F.Craik and R.Lockhart'. Their
research has mainly investigated the ways of applying the keyword mnemonic
method in the process of the English language learning.

Research on the use of mnemonics in teaching German has mainly been
carried out in the last years of the last century. The studies by J.Rohrer, H.Sperber,
W.Ténshoff, U.Nordkiamper-Schleicher, M.Spitzer are of particular importance?® .
Over the past 20 years the use of mnemonics in German language teaching has
been the focus of several scholars, teachers, and methodologists. In particular, the
research of the German researcher P. Heinrich® is noteworthy.

In recent years Uzbek researchers Sh. Rakhmonov and 1.Sattiboev have tried
to shed light on the use of mnemonics in teaching foreign languages®. This study
focuses on teaching and learning English by using mnemonics, but the use of
mnemonics in teaching German has not been studied by Uzbek researchers.

The target research differs from the above-mentioned works in that it focuses
on the development of mnemonic competence of German language students,
increasing their interest in language learning with the use of mnemonic materials
and increasing the effectiveness of learning.

The relevance of the research to the research plans of the higher
educational institution where the dissertation was completed. This dissertation

! Atkinson R., Raugh M. An application of the mnemonic keyword method to the acquisition of a Russian
vocabulary. // Journal of Experimental Psychology. Ne 104. — p: 126-133.; Cohen A. The use of verbal and imagery
mnemonics in second-language vocabulary learning. // Studies in Second Language Acquisition. 1987. Ne 9. — p:
43-62.; Cohen A., Aphek E. Easifying Second Language Learning. // Studies in Second Language Acquisition.
1981. Ne 2. —p: 221-236. Levin J. The mnemonic '80s: Keywords in the classroom. // Educational Psychologist.
1981. Nel6. — p: 65-82.; Levin J. Pictorial strategies for school learning: Practical illustrations. Cognitive
strategies research. // Educational applications. —-New York. Springer-Verlag. 1983. — p: 284-304.; Higbee K.
More Motivational Aspects of an Imagery Mnemonic. // Applied Cognitive Psychology. 1994. Ne 8. — p: 1-11,;
Pressley M. Use of a mnemonic technique to teach young children language vocabulary. // Contemporary
Educational Psychology. 1981. Ne 6. —p: 110-116.; Miller G., Levin J., Pressley M. An adaptation of the keyword
method to children's learning of foreign verbs. // Journal of Mental Imagery. 1980. Ne 4. —p: 57-61.; Belleza
F. Mnemonic-device instruction with adults. // Cognitive strategy research: Psychological foundations. 1983. — p:
51-73.; Bellezza F. Mnemonic devices: Classification, characteristics, and criteria. // Review of Educational
Research. Ne 51. —p: 247-275.; Benge C., Robbins M. Using keyword mnemonics to develop secondary students’
vocabularies: A teacher’s action research. // Journal of Language and Literacy Education. 2009. Ne 6(1). —p: 93-
104.; Campos A. Limitations of the Mnemonic-Keyword Method. // The Journal of General Psychology. 2003. Ne
130(4). — p: 399-413.; Craik F., Lockhart R. Levels of processing: A framework for memory research. // Journal of
Verbal Learning and Verbal Behavior. 1972. Ne 11.—p: 671-684.
2 Rohrer J. Zur Rolle des Gedichtnisses beim Sprachenlernen. —Bochum: Verlag Ferdinand Kamp. 1978. —136 S.;
Sperber H. Mnemotechniken im Fremdsprachenerwerb. Mit Schwerpunkt «Deutsch als Fremdsprache». Tudicium
Verlag. 1989. — 344 S.; Sperber H. Gehen - ging - gegangen. // Fremdsprache Deutsch. 1993. Ne 8. — S. 19-25,;
Sperber H. Gedéchtnistechniken fiir Deutsch als Fremdsprache Workshop im Informationszentrum. // Vortrag. —
Miinchen. 2009. — S. 1-6.; Tonshoff W. Training von Lernerstrategien im Fremdsprachenunterricht unter Einsatz
bewusstmachender Vermittlungsverfahren. // Strategien und Techniken beim Erwerb fremder Sprachen. —Ismaning.,
Max Hueber Verlag, 1996. S. 203 — 215.; Nordkdmper-Schleicher U. Besser behalten. Mnemotechniken beim
Sprachenlernen am Beispiel «Deutsch als Fremdsprache» fiir Erwachsene: Dissertation. — Pddagogische Hochschule
Freiburg., 1998. — 202 S.; Spitzer M. Lernen. Gehirnforschung und die Schule des Lebens. —Berlin: Spektrum
Akademischer Verlag. 2002. — 528 S.; Spitzer M. Selbstbestimmen. —Berlin: Spektrum Akademischer Verlag.
2004. 438 S.
® Heinrich P. Deutsch lernen mit Mnemotechniken. — E-Book. 2008. — 144 S.; Heinrich P. Kognitive Strategien.
Mnemotechniken im Daf/DaZ-Unterricht. E-Book. — 81 S.
* Rahmonov Sh., Sattiboyev 1. So0'z yodlash sirlari. -T.: Istiglol nuri, 2015. —125 b.
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work was carried out within the framework of the research work plan of Ferghana
State University on "Current problems of teaching foreign languages".

The aim of the research is to study the issue of intensification of the process
of learning German through the use of mnemonics and to improve the methods of
effective application of mnemonics in relation to the Uzbek audience.

Tasks of the research are the following:

to improve the application of German grammatical rules, in particular the use
of articles with nouns, auxiliary words with cases, verb tenses, memorization of the
three basic forms of irregular verbs;

to develop the process of teaching and learning new words in German and the
development of German-Uzbek mnemonic learning materials;

to develop a basis for increasing the intensity, effectiveness and engaging of
the language learning process through teaching German using mnemonics;

to create an effectiveness achievement model based on the formation of the
skill of using memory abilities in students.

The object of the research is the process of learning the German language
using mnemonics by students of higher educational institutions.

The subject of the research is pedagogical contents, methods and means of
teaching German to university students using mnemonics.

The methods used in the research. In the target research scientific sources,
methods of studying and the analysis of the educational literature, methods of
pedagogical supervision, interviewing, pedagogical prognosis and diagnostics, an
expert estimation, methods of mathematical and statistical processing of results of
research have been used.

The scientific novelty of the research:

the ability to use correctly articles of nouns in German, the correct use of
auxiliary words in cases, verb tenses, memorization of the three basic forms of
irregular verbs through mnemonic association, visualization, acronym, acrostic,
body parts movement, rhyming technique have been improved;

the process of teaching and learning new words in German based on the key
words, visualization techniques, storytelling of mnemonics has been improved, as
well as German-Uzbek mnemonics teaching materials have been developed;

the increase of intensity, effectiveness and engaging of language learning
process through the use of teaching materials that develop mnemonics, the
teaching of large amounts of information with less time and effort, the preparation
of teaching materials depending on the way students receive information has been
justified;

the content component of the model of efficiency achievement based on the
formation of the skill of using memory abilities in students, the formation of
personal attitudes to mnemonics in the classroom, the inclusion of information
about the criteria and types of mnemonics in students, the formation of mnemonics
competence has been developed.

The practical results of the research are as follows:
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as a result of the implementation of the research on the use of mnemonics in
teaching German language, the enrichment of the obtained conclusions on the
methodology of teaching a foreign language, comparative methodology of teaching
foreign languages, integration of language skills with scientific and practical views
have been substantiated,;

Uzbek-German-English-Russian dictionary based on mnemonic visualization
has been published,;

an electronic "Multi dictionary" (02.12.2019. DGU 07463) has been created;

an electronic program "Quvnoq nemis tili" has been created (24.06.2020.
DGU 08633).

Validity of the research results is explained by the clarity of the problem,
the rigidity of the conclusions and recommendations, the analysis of data based on
reliable scientific sources of Uzbekistan and the world, the results of which are
based on mathematical and statistical methods.

The scientific and practical significance of the research results.

The scientific significance of the results of the study is expressed in the
identification of the peculiarities of the use of mnemonics in German classes and
the presentation of relevant scientific views. The views presented in the
dissertation serve as a scientific basis for research in the field of German language
teaching methodology.

The practical significance of the research results is explained by the
possibilities of its use in improving the teaching of communicative grammar, oral
speech skills, reading and writing practice, integration of language skills,
comparative methodology of teaching foreign languages, as well as improving the
content of teaching foreign language subject in non-philological directions.

Implementation of the research results. Theoretical propositions, practical
recommendations and conclusions of the research on the use of mnemonics in
teaching German are applied in the following:

conclusions on the use of mnemonics in teaching words and grammatical
rules through keyword, visualization, storytelling, and body language learning
were used in the preparation of German textbooks for Deutsch mit Spal3, Grades
3,4, and Deutsch, Grade 9. (Resolution of the Ministry of Public Education No. Al
No. 154 of 17 June 2016). As a result, the information in the sections of the
textbooks "Mein Haus", "Mein Zimmer", "Meine Verwandten", "Berufe", "Die
Wirtschaft" has become more effective, interesting, colorful, grammatical rules are
aimed at memorizing body movements, visualization, topics were proven on the
basis of scientific views;

recommendations on the learning information through mnemonic association,
visualization, acronym, acrostic, body parts movement, analysis of the role of
memory in the learning process were used in the preparation of the monograph
"Problems of social ecology" prepared in the framework of the fundamental project
"Problems of social ecology™ No. | - 2013 57-2014 (Reference No. 06-06 / 6345 of
16 September 2021 of Fergana regional administration). As a result, the efficiency
and consistency of the project has increased;
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An "Uzbek-English-German-Russian illustrated dictionary” was created to
determine the role of mnemonics in determining the conditions for increasing the
intensity and interest in the process of teaching foreign languages and
methodological improvement, the formation of a database of mnemonics and using
methods of teaching of large amounts of information with less time and effort
(Fergana Polytechnic Institute meeting decision No 1. 30 October 2019). As a
result, it was possible to increase the vocabulary and develop mnemonics
competencies of students of German, English and non-philological disciplines;

The results of dissertation work on the increase of intensity, effectiveness and
engaging of language learning process through the use of teaching materials that
develop mnemonics, the teaching of large amounts of information with less time
and effort, the preparation of teaching materials depending on the way students
receive information were widely applied in 2019-2021 in programs of Fergana
regional TV and radio company "Ochig mulogot”, "Dolzarb mavzu",
"Zamondosh", "Qadriyat™, "Manaviyat - galb kuzgusi”, "Kun mavzusi", "Fargona -
24" (reference of Fergana regional TV and radio company Ne 19-04/05 dated April
19, 2021). As a result, these television and radio materials were enriched with new
perspectives.

Approbation of the research results. The results of the thesis were
presented and approved as reports at 19 scientific conferences, including 14
national and 5 international scientific conferences.

Publication of the research results. 31 scientific papers were published on
the dissertation subject, including 8 articles in scientific journals recommended by
the Higher Attestation Commission under the Cabinet of Ministers of the Republic
of Uzbekistan for publication of the main scientific results of doctoral
dissertations, including 4 in local and 4 in foreign journals.

The structure and volume of the dissertation. The dissertation consists
of introduction, three main chapters, conclusions and recommendations, list of
references and appendixes. The volume of the dissertation is 167 pages.

GENERAL CONTENTS OF THE DISSERTATION

The section "Introduction™ of the thesis substantiates the topicality and
necessity of the research, defines goals, objectives, object, subject and the research
methods, compliance of the research to the priority directions of science and
technology development, justifies the scientific novelty and the practical results of
the research, states the reliability of the results, provides information about the
practical application of the implemented work, relation to the published works, the
structure of the work.

The first chapter of the dissertation is entitled "Theoretical and
methodological bases of the use of mnemonics in the teaching of the German
language”, which analyzes scientific and methodological work on mnemonics,
provides general information about the historical development of mnemonics,
methodological criteria and specific features of mnemonics.
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The word "mnemotechnique" comes from the Greek words "mnémoe"
(memory and recall) and "téchng&" (art), which means to elevate memory to the
level of art. The concept of mnemotechnique is derived from the Greek goddess of
memory, Mnemosyne.

In the world pedagogy, the concept of mnemonics is defined by scientists in
different ways. The English scientist K.Higbee describes mnemonics as "aiding the
memory"”, i.e. "helping the memory"'. Another British researcher I.Rosdiana
describes mnemonics as “specific memory improvement"”, i.e. "specific memory
improvement"?. Russian researchers M. Tikhonenko and E. Lazinina refer to
mnemonics as "methodical training and development of memory">.

We would like to define mnemonics in the following way: mnemonics is a
method and technique which can be used as an auxiliary method in foreign
language lessons, demonstrating human memory capabilities, allowing information
to be remembered easily and providing quick recall, facilitating the language
learning process as well as serving to induce motivation in students,

The research has proven that mnemonics are an auxiliary tool for storing and
recalling information in memory, which facilitates long-term storage of learned or
assimilated information and quick recall of remembered information, as well as
acting as a tool to enhance learning effectiveness.

The importance of memory in the process of language learning, its division
into types such as sensory memory, short-term memory, long-term memory,
information on their perception of information are given.

Scientific and methodological sources on the use of mnemonics are analyzed,
their importance in the process of teaching a foreign language is revealed.

The study revealed a description of the methodical criteria needed to prepare
mnemonic materials.

The main criteria for mnemonics are interconnection, familiarity, vividness,
colour, originality, image creation by the learner. These criteria are important when
creating mnemonic materials, i.e. the material is easily stored in memory if it is
related to the previously learned information, if it is lively, i.e. rich in emotions,
original, colourful, especially if it is created by the learner and it is recalled quickly
when the information is reapplied.

For example, to memorize the words Fahrrad/Hund (bicycle/dog), one can
Imagine or describe a dog riding a bicycle. The vividness of the object is especially
Important here, because the image of a dog riding a bicycle is more interesting for
language learners than the image of a dog standing in front of a bicycle. On the
other hand, the vividness of the image leads to self-visualization. On this basis, it
can be said that all the criteria of the mnemonic technique are inextricably
interrelated.

! Higbee K. Recent Research on Visual Mnemonics: Historical Roots and Educational Fruits. / Review of
Educational Research. 1979. Ne 49(4). —p: 612.

? Rosdiana . The effectiveness of mnemonic devices in vocabulary learning process. —Jakarta: 2009. — 63 p

® Tuxouenxko M., Jlasunnua E. MueMoHuka B paMKax HMHOCTPaHHOTrO (aHTIHMHCKOro) si3bika. // IlepcreKTuBbI
HaykH 1 obpaszoBanus. 2018. Ne 5 (35). —c. 180.
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The study reveals that when information is logically and naturally unrelated,
there is a need to use interactionism to enhance the effectiveness of learning.

It is easier to remember concrete things than abstract concepts. The more
concrete the information, the easier it will be to remember and absorb it. It is also
easier to visualize and describe concrete things; the language learner has no
problems with encoding such things. Therefore, concretizing the abstract word
being learnt gives good results. For example, to concretize the abstract word
der Traur / mourning, one can visualize or describe a woman in mourning. In this
case, it is effective to remember and reuse concrete information. This requires the
use of learning tools such as a picture, a film or a model.

The study reveals the influence of colour on the effectiveness of learning.
Psychological research has studied with interest the power of colours to influence
learning. Colours are an alternative to perception, through which information is
better assimilated. Especially colours are effective in learning by grouping data’.
For example, one can understand the order of the auxiliary words of dative and
accusative cases used in a sentence by marking them with two different colours. As
a result, it has been proven that a language learner without a verbal rule clearly
understands the order of auxiliary words used in speech.

According to M. Duyar the effectiveness of memory images depends on the
following characteristics®:

1. In order to engage in mental learning, one must first close one's eyes
and concentrate the attention.

2. The pictures should be bright and clear.

3. The pictures should be interactive and depicted dynamically.
4. The pictures should show emotions as well.
5. The language learner should feel its relationship to the mental image.

The German researcher H.Sperber® points out that the mnemonics used in
teaching German is basically divided into four types:

- visual mnemonics;

- acoustic mnemonics;

- mixed mnemonics;

- dynamics based mnemonics.

Visual mnemonics. During speech, images stored in memory are not
automatically activated. But when our gaze falls on an image or a picture, and if
we imagine something in our mind, its corresponding concept automatically
creates an association with that image or picture. This aspect has been proven to be
important for foreign language learning.

Furthermore, the study reveals that special attention should be paid to the
following points when visualising data:

- use no more than three different colours;

! Dwyer F., Lamberski R. A review of the research on the effects of the use of color in the teaching-learning
process. // International Journal of Instructional Media. 1983. Ne 10(4). —p: 303-330.

° Duyar M. Fotografik Hafiza Teknikleri 1. —Ankara: Basim Matbacilik. 2001. 19-s.

® Sperber H. Mnemotechniken im Fremdsprachenerwerb. Mit Schwerpunkt «Deutsch als Fremdsprachey.
—Miinchen.: Tudicium Verlag, 1989. — 144 S
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- linking (object) with its colour and form (e.g. using a blue pen for masculine
words and a red pen or pencil for feminine words);

- to give special emphasis to basic information;

- to avoid absent-mindedness in thinking, do not use images which are of high
quality and attract attention ;

- avoid unusual images;

- do not use abbreviations etc.

Writing with coloured pencils or pens, markers under words is also a type of
visualisation. For example, while studying a text, highlighting unfamiliar words in
a special colour, working with the same words in the next step, speeds up the
learning process.

Acoustic mnemonics. This type of mnemonics is formed on the basis of the
harmony of the concept and the acoustic medium. Rhyme and rhythm are
considered as key factors in creating acoustic mnemonics.

Mixed mnemonics. This type of mnemonics may also be called visual-acoustic
mnemonics. In such mnemonics the concept is remembered in connection with
both visual and acoustic media.

Dynamics-based mnemonics. The basis of this type of mnemonics can be seen
in the adaptation of heard information to the ordered movements of the bodly.

We have chosen to classify the types of mnemonics as follows: visual
mnemonics, acoustic mnemonics, visual-acoustic mnemonics, space mnemonics,
mnemonics based on body movement and verbal mnemonics.

The thesis substantiates that mnemonic techniques significantly increase the
efficiency of language learning.

The use of mnemonics in the world pedagogy has been going on for a long
period of time. The introduction of mnemonics in the study of German as a foreign
language not only makes the lesson process more interesting, but also influences
the increase of dynamics of the language learning process, increases the
effectiveness of learning and strengthens the motivation of language learners.

The second chapter of the dissertation is entitled "Improving the technology
of using mnemonics in teaching German". This chapter discusses ways to
improve the technology of using mnemonics in teaching German, the model of
using mnemonics in teaching German, the didactic possibilities of teaching
grammar topics using mnemonics, improving the technology of using mnemonics
to increase vocabulary.

The study has shown that in a situation when the development of mnemonic
competence in a language learner forms an integrated whole with other
competences, a speech ability at a proper level arises. It was found that the
development of awareness of memory capabilities as well as the ability to apply
effective methods in language learners has a positive impact on the effectiveness of
the learning process. The concept of mnemonics can be formed using the concept
of competence used in foreign language teaching methods. According to the well-
known Methodist J. Jalolov, "competence is to try to learn a language, to be able to
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learn a language.™ According to G. Asilova, "competence is the effective use of

personal qualities and knowledge, skills and abilities in the process of working in a
particular field."> Based on these definitions, it can be said that mnemonic
competence is the ability to try to use memory capabilities in the process of
learning a foreign language and to have the mnemonic ability to learn a language.
It is necessary to develop a model of the use of mnemonics to form mnemonics
competence in students.

A model for achieving efficiency through the use of memory techniques in
German language teaching has not been developed by world and Uzbek
researchers.

As a result of improving the technology of using mnemonics in teaching
German, students will not only increase their knowledge of German, improve their
mnemonics, increase the dynamics of the language learning process. Students'
knowledge of memory techniques is enriched, they develop the ability to create
mnemonics. As a result of the research, a model for achieving efficiency through
the use of mnemonics in teaching German was created.

At present, mnemonics, which is an effective way of increasing vocabulary, is
hardly used in Uzbek educational institutions. Mnemonics is a technique that
facilitates memorization and points a quick way to the information we are looking
for in our memory. It is linked to the notion of cognition which is now widely
accepted, and it can be argued that it is the most effective of the cognitive methods.
With its help, the language learner will be able to retain new learning material in
memory for a long time.

Memorizing new words is one of the foundations of language learning. With
the help of word visualisation it is possible to organize an interesting and effective
language learning process. In order to retain the information in the memory for a
long time, it is not enough to limit oneself to memorizing words as usual by simple
methods.

Words can be written in very large or very small print, using different colours.
Below are the inscriptions of the words "shadow™ and "dog" in German used by
S.Tunde, who teaches German as a foreign language®.

@

Picture 1. Creative way to write words

! Yoqubov I. Comparative Methods of Teaching English at Schools, Lyceums and Colleges. Bayoz. — T., 2014.
—252D.
% AcnoBa I'.A. BoXXOHa Ba CONMK HMyHATMIUIAPH Tana0alapHHUHI 1aBIaT THINAA KACOMil MYJTOKOT FOPHTHII
KOMIETEHIMSCHHYU PUBOXJIAHTHPHII (PYC rypyxmaapuaa): ABroped. aucc. ...mex.das. gokt. —7T.,2017. b.13
® Tunde S. Mit Lerntechniken zum erfolgreichen Deutschlernen. // Konferencia az altalanos iskolai idegennyelv-
oktatasrdl ,,A jo gyakorlat”. —Budapest., 2004. - S. 2.
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A similar creative approach can be observed in the lessons of the Russian
teacher I. Sorokina. Remarkable are the images she prepared by linking a word
from the Russian language with a word in German.

l-—~~\ 5
! -

-

Ll‘

Picture 2. Remembering the translation of the word krank (sick)

As you can see from this picture, the word crane in Russian is remarkably
related to the word krank in German®. And a short story made up about it is the
following: the crane, which is going to the house you are building, is sick. You
give him medicine so that he can recover and continue working. Imagine this
situation and the word krank is immediately stored in your long-term memory.

A person who does not speak German can also understand these words by
looking at the grapheme images:

Picture 3. Using of graphemes in teaching words
The following image, used by German teachers when teaching the word tot
(dead), can also be described as very interesting, as the two letters t are represented
as a Christian cross and the letter o0 as a grave:

ToT

Picture 4. Visualizing the word tot (dead)
It is common for Christians to place such a sign in the form of a cross on a
grave, and it is reminiscent of the words 'death’ or 'dead'.
Words learnt using such methods are retained in the memory for a long time.
In general when learning German, the use of mnemonics is important when
teaching grammar, besides it helps to increase vocabulary.
According to Uzbek scientist J.Jalolov, "it is believed that ... the consideration
of language experience means that the knowledge, skills and competences acquired

! MuemoTexHIKa B M3yUeHHH HEMELIKOTO A3bIKa. Myposkaar canaci: 13.06.2019  https://infourok.ru
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by the learner so far in Uzbek, Russian, foreign languages (English, Spanish,
German or French) have a negative (interference) impact on the acquisition of the
currently learned language material in the foreign language or a positive
(transposition/facilitated) impact. For example, when teaching the grammatical
phenomenon "article™ in a foreign language, due to the fact that it does not exist in
the Uzbek language, the concept of "article” related to this grammatical category is
formed. As a result, the learner's linguistic experience is now enriched by the
"novelty”" in the foreign language"'. This "novelty" becomes a problem for
language learners.

Memorizing the gender of nouns as a verbal rule is a challenge for language
learners, but it is difficult to retain it in the memory for a long period of time.
Using pictures to help solve this problem is a very effective tool. As we know,
pictures are remembered for a long time because graphic information is transmitted
to our long-term memory with the help of the right brain hemisphere. The speed of
transferring such data to long-term memory and retrieving it will be high. For
example, nouns belonging to the masculine gender can be remembered using the
following picture.

Picture 5. Mnemo-picture for typical words of the masculine gender

Each element in the picture indicates to its typical representative belonging to
the same gender. For example, the name of the month Januar refers to all months,
and the word BMW indicates the other car brands. Creating an interesting story
from a picture increases the effectiveness of this process.

In German, there are tables of special suffixes indicating which gender the
nouns belongs to. In the research, the ways of teaching the information given
through tables through poetic fragments have been improved. For example, special
attachments of the masculine gender can be taught as follows:

Ich-ling-or-ismus, ast-ent-ist-iker,
Benutzen wir immer DER.

P.Heinrich suggests the following method of memorizing nouns without
special extras. First, one should choose a typical character specific to the feminine
gender. The researcher notes, that for the feminine gender one can choose the word

! Jalolov J. Chet tili 0°qgitish metodikasi. O*gituvchi. —T.: 2012. —6 b.
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die Ballerina (ballerina). Representing a ballerina doing something with a door,
the article die of the word "Tiir"” is placed in long-term memory. We have
presented this as a following mnemonic picture:

Picture 6. Mnemo-picture to remember the article of the word die Tiir/ door

It is well known that memorizing and remembering a picture is easier than
verbal information. Later, when he thinks of the door, he instinctively remembers
the ballerina, which indicates that the word belongs to the feminine gender.
A similar approach can be taken with nouns belonging to the remaining genders.

The study improved methods to avoid confusing assistants in agreements,
which is one of the problems encountered in teaching auxiliaries in German.

Language learners memorize auxiliaries, but confuse them in agreements
when using them. These confusions can be easily overcome by using mnemonics.
The most effective tools in the study of assistants are song, color, image, and
movement of body parts.

For example, it is recommended to use blue for auxiliary words in the
Accusative case and red for auxiliary words in the Dative case. As a result of their
regular use, the process of distinguishing words different in colour is easier for the
human brain and it is quickly recalled that auxiliary words written in blue are
auxiliary words for the Accusative case and auxiliary words written in red are
auxiliary words for the Dative case. The place of the noun with auxiliary words in
the word order also remembered.

Auxiliaries representing time are also a bit of a distraction for language
learners. This is due to the fact that they are translated into Uzbek only with the
suffix -da. For example, in 2017, on a Wednesday in June, at 12:00 p.m. (2017
iimnma, wroHbaa, yopiranOama, coar 12:00 ma.) But they are represented in
German by various auxiliaries. Rhythmic poetry can be used to remember them.
Using an image in addition to it will help it to be easily remembered and easily
remembered”.,

! Mnemotechniken. Deutschlehrertagung. Mypoxaat caracu. 7.08.2019. 12:26. https://www.google.com
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Wann? 2017
plVI Juni
PAM Mittwoch
pUM 12500 Uhr

Picture 7. A method of distinguishing auxiliaries representing time

As you can see, the words that answer the wann / when question are "im" (i.e.
in + dem = im) if they indicate the year, month, "am" (i.e. an + dem = am) if they
are on a week, and "um” if they indicate the hour.» Is applied with the helper. In
order for these words to be rhymed and sound good, a “p” sound was added in
front of each of them, resulting in a “pim-pam-pum” rhythm. It is both pleasant
and easy to remember.

Usually in the classes on teaching verbs we make up a sentence in which the
target verb is involved. For example, for the verb ‘essen’ you can find examples of
sentences in the dictionaries such as: "Sie isst kein Fleisch.” or "Was gibt es heute
Zu essen?"

These examples are just as clear, simple and help to teach the verb in
guestion. However, we can use mnemonics to make learning verbs more
interesting. If we use mnemonics when teaching verbs, we will remember them for
a long time and our lessons will be more interesting and lively.

P. Heinrich notes that the following sentences can be used to memorize three
main forms of verbs:

Infinitiv Préteritum  Partizip Perfekt

i,
ess-en [aR ge-gfeds-en

Er isst einen@ibfel.

Picture 8. Method of memorizing the three basic forms of the verb
essen/eat

The past tense form of the verb Essen is a5 and the form of the participle Il is
gegessen. It is stated that the first syllable of the word Apfel refers to a - a8 and
the second syllable e refers to gegessen.

One should try to think of different ways of teaching the verbs. H. Sperber
notes that to memorize three basic forms of irregular verbs you can turn this into a
poem.

In Grammar in Use book, which is designed to teach English grammar, three
main forms of irregular verbs are listed in exactly the same way. However, in the
books that teach German grammar this approach is not noticed.
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The problems associated with learning verbs are not limited to the
memorization of irregular verbs only. Even with any tense the teacher can face
different problems. Here is an example of the grammar topic "Das Prisens (Present
Simple Tense)". It is difficult for language learners to remember this topic because
the formation of the tenses is different in Uzbek and German. In German, the verb
Is used in the present tense in 4 different forms. Memorizing the person and
number endings as acronyms has a good effect. The acronym esttenten is made up
of the present tense of the person-number affixes. For example, if we take the verb
“gehen” as an example, its inclination is gehe, gehst, geht, gehen, geht, gehen.
Bold letters indicate the person-number suffixes. The next time when another verb
needs to be declined, you can continue the declension of the verb by remembering
the acronym esttenten.

Chapter third of the thesis entitled "Effectiveness use of mnemonics in
teaching German" highlights the organization, basis, goals and objectives of
pedagogical experiments and tests on the use of mnemonics in German language
teaching, and the effectiveness of results, as well as provides a mathematical and
statistical analysis.

Fergana State University, Namangan State University and the National
University of Uzbekistan were chosen as the experimental-testing base. A total of
216 respondents, including 196 1% and 2™ year students and 20 German language
teachers, were involved in the experimentation and testing.

The students who participated in the experiments were divided into
experimental and control groups; the degree of mnemonical competence of the
respondents was revealed on a 5-point scale.

Table 1
Indicators of mastering students at the beginning and end of the experiment
on the technology of using mnemonics in teaching German

Level of preparation

Groups Until the research After the research
high middle low high middle low
Experimental groups 15 43 41 39 47 13
Control groups 7 32 58 8 32 57

Based on the analysis of the experimental results, it was found that the post-
research statistical indicators on the students involved in the research process
formed knowledge, skills and competencies relative to the research. Statistical
analysis is carried out to objectively assess this situation, only the identified
conclusion confirms that the experimental work was carried out scientifically,
pedagogically, technologically and methodologically correct. The Student and
Pearson methods were also selected to perform statistical analysis during the
experimental period. This method is able to identify and objectively assess the
indicators recorded in the two groups. According to the essence of the
mathematical statistical method, it was necessary to form variance series at high,

43



medium and low levels, defined as pre-research and post-research recorded
samples, as in the initial stage.

In order to compare the data in the table above, we create the following
diagram.

60
50
40

30 H High
20 m Middle
10 Low
0 = T T
Until the After the
research research

Picture 9. Diagram of the level of mastery of students at the beginning
and end of the experiment on the technology of using mnemonics in teaching
German

The diagram shows that the post-survey statistics are higher than the pre-
study statistics. We now perform a mathematical statistical analysis of the data in
Table 1. Pre-research statistical indicators and the number of students are
determined by X, n;, respectively, and post-research statistical indicators and the
number of students by Y;, m;, respectively, statistically grouped variational series
are formed. Also students we mark the approved high score with 5 points, the
middle score with 4 points, and the low score with 3 points.

Indicators of pre-research mastery:

O X, 5; 4, 3; 3
n. 8; 32; 57, nziz:l:ni =97
Post-research mastery indicators:
Y. 5; 4, 3; 3
2 1 ) ) 1 _ o
( ){mi s, 47, 13 Mm2m=9

In order to facilitate statistical analysis, we calculate n; and m; repetition
(frequency) from the above variance series on the basis of appropriate statistical

| m,
probability p; =% and q =FJ(1) formulas.

3 X, 5; 4; 3; 3 .
p. 008 033 0,59 ;pi‘
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(4){
q;

5;
0,39;

4,

0,48;: 0,13;

3;

3
Zch =1
i=1

We begin the statistical analysis by comparing the average mastery across

both groups. The average mastering indicators gave the following results:

3

X => pX;=0,08-5+0,33-4+0,59-3=0,40+1,32+1,77 =3,49

i=1

X% =

In percentage

3,49-100%

=69,8%

_ 3
Y =>"q,Y,=0,39-5+0,48-4+0,13-3=1,95+1,92 +0,39 = 4,26
j=1

In percentage

Y% =

4’T26 -100% =85,2%

This means that the mastery in the test groups was 15.4% higher than the
average mastery in the control groups (85.2 - 69.8).
Based on the above results, a mathematical statistical analysis was
performed and the following results (Table 2) were found for the case at the end of

the experiment.

The mean value of the statistical indicators at the end of the experiment, the
standard deviation, the sample variance, the variance index, the Student's selection
criterion, the Student's criterion-based degree of freedom, Pearson's eligibility
criterion, and the reliable deviations are shown in the table below.

Table 2

Statistical indicators at the end of the experiment
X Y S; S, C. |G | Ty K Xom A, 1A,
3,49 |4,26 |0,4099 |0,4524 |1,70 |2,77 |11,0 |139,6 [50,94 |0,14|0,13

Based on the above results, we calculate the quality indicators of the
experimental work.

We know }=3,49;

Y =4,26;

More quality indicators:

From this, the indicator of training effectiveness is determined as follows:
_(Y-4)) 4,26-013 4,13

(X +A,) 3,49+0,14 3,63

The level of knowledge is determined as follows:
Koo =(Y=A)-(X-A,)=(4,26-0,13)-(3,49-0,14) =4,13-3,35=0,78 S
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From the results, we can see that the criterion for assessing learning
effectiveness is higher than one and the criterion for assessing learning is higher
than zero. This means that learning is higher at the end of the experiment than at
the beginning of the experiment. We can say that the results of the experiment and
the tests which were carried out with students in the German language classes
show that the experiment and the tests which were conducted with students were
effective.

The scientific significance of the research results is that they can be used in
the future to increase the effectiveness of learning in the process of teaching
foreign languages. The practical significance of the obtained results can be applied
in the implementation of comprehensive measures to further improve the process
of teaching foreign languages in preschool, school, lyceum and higher education
institutions. The results of practical research and surveys show that the ability of
teachers to use mnemonics in the classroom is not yet sufficiently formed. It is
good to organize seminars and trainings for teachers to solve this problem.

In order to solve the above-mentioned problems, it is necessary to use more
visualization in the created textbooks, to avoid grammatical rules, to try to increase
the amount of interactive and mnemonic materials in the lessons.

Thus, as a result of experimental work, experimental work with students to
increase the effectiveness of learning using mnemonics in German language
classes was effective.

CONCLUSIONS

1. In mnemonical materials development it is necessary to pay special
attention to creation of the main criteria of mnemonics, such as vividness,
familiarity, originality, colourfulness, concreteness. It is expedient, using in the
beginning simple materials of mnemonics, gradually to pass to their complication.

2. In German lessons, application of the following types of mnemonics is
of particular importance: visual mnemonics; acoustic mnemonics; visual-acoustic
mnemonics, verbal mnemonics; mnemonics based on body movement, space
mnemonics.

3. When learning new material, be sure to relate it to previously acquired
knowledge and repeat it in a systematic and regular manner. When memorizing a
given piece of information separately, the limitation of the brain's capacity to
remember should be overcome by using the paired memorization method. For
example, it was proved that it is possible to remember numbers 4 8 76 9 1 5 by
transforming them to three categories of information 4 8 76 9 1 5 and to speed up
this process.

4. The most difficult topic of the article in German should be studied using
mnemonic materials. The presentation of mnemonic pictures, scenes of acronyms
and articles not only improves the memory process, but also serves as a stimulus
for an interesting and motivating flow of the lesson itself.

5. Turning strong verbs into mnemonic verses, translating them to music
transforms simple verbal information into a type of information perceived by the
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right brain hemisphere. Students should be trained to order the brain in a
systematic way in a language they understand. In this way the effectiveness of
learning is enhanced.

6. It has been proved that the use of mnemonic devices, in particular
acronyms, is sufficient to avoid mistakes in using prepositions in cases.

7. In vocabulary acquisition the use of mnemonics is considered to be one of
the most effective methods. The correlation of German words with words in the
native language, the use of pictures, graphemes and making up fancy stories are
meant to help the trainee to remember these words quickly and in a short period of
time. The transfer of information to long-term memory should be linked with
emotions and repeated regularly. When teaching German through the use of
mnemonic techniques, students develop motivation to learn the language.

RECOMENDATIONS

1. In order to develop mnemonics in future German language teachers, it is
necessary to increase the scope of exercises for the development of mnemonics in
the field of foreign language teaching methods in higher education institutions;

2. Mnemonics as an effective and modern method of remembering and
recalling large amounts of information which should be studied and taught as a
special subject in the field of foreign language teaching methodology.

3. It is expedient to hold online webinars, seminars and trainings on the use
of mnemonics in foreign language classes and the formation and development of
mnemonics competencies of future teachers.
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BBEJEHME ( annoTanus auccepranun 1okropa ¢puiaocoduu (PhD))

Heabio ucciaegoBaHusi SBISETCA M3YyYECHHUE BOMPOCAa MHTEHCU(DHUKAIIUU
npolecca HM3y4eHHs HEMEIKOro s3blka MyTEM MCIOJb30BaHUS MHEMOHUKH U
YCOBEPIIIEHCTBOBAHUE METOJ0B A(P(EKTUBHOTO MPUMEHEHUS MHEMOHMKHU TIO
OTHOUIEHUIO K Y30€KCKOH ayJIuTOPUH.

OO0beKkTOM HCC/IeI0BAHMA SBISIETCS MPOIECC U3YyUEHHUS HEMELKOIro s3bIKa
CTYJICHTaMHU BBICHINX Y4€OHBIX 3aBEJICHUHN C UCTIOJIb30BAaHUEM MHEMOHUKHU.

Hay4nasi HOBU3HA MCCJIeIOBAHUS:

YCOBEPIICHCTBOBAHA CIOCOOHOCTHh MPAaBUJIBLHOTO YHOTPEOJECHUSI apTUKIICH
UMEH CYIIECTBUTEIBHBIX B HEMEIKOM S3bIKE, MPABUJIBHOE HCIOJIb30BAHUE
BCIIOMOTATENbHBIX CJIOB B TMaJeKaX, BPEMEH TIJarojioB, 3allOMUHAHUE TpeX
OCHOBHBIX ()OpM HEMPABWIBHBIX TIJIaroJOB C TMOMOIIGI0 MHEMOHHYECKON
accolualliy, BU3yaJdu3allud, aKpOHUMa, aKPOCTUKH, JIBUKEHUS Tea, TEXHUKU
pudmuzanuy;

YCOBEPILIEHCTBOBAH TMpoOIlecC OOyYeHHUS U U3YYEHHUST HOBBIX CJIOB B
HEMEIIKOM S3bIKE Ha OCHOBE KJIIOUEBBIX CJIOB, BHU3yallM3alldd, METOJIOB
MOBECTBOBAHUSA MHEMOTEXHUKH, a TakKKe CO3/laH «Y30eKCKO-aHTJI0-HEMEIIKO-
PYCCKUI WILTIOCTPUPOBAHHBIN CIIOBAPHY;

000CHOBAHO MOBBIIIEHUE MHTEHCUBHOCTH, b HeKTUBHOCTH u
YBJIEKATEJIBHOCTH TIPOLIECCA HW3YYEHHS S3bIKa IOCPEACTBOM HCIIOJIb30BaHUS
Y4EOHBIX MATEPUAJIOB, PA3BUBAIONIUX MHEMOTEXHUYECKYIO KOMIIETEHTHOCTb,
MPUMEHEHUsT METOAOB OOydeHHs  O0BbEMHON MHPOPMALMK C MEHBUIMMHU
3aTpaTaMy BPEMEHHU M CHUJI, MOJTOTOBKHU YYEOHBIX MATEPHUAIOB B 3aBUCHUMOCTU OT
croco0a nojiydeHus: MHPopMaIuu yJamumMucs;

YCOBEPIIEHCTBOBAH COJEPKATEIbHBII KOMIOHEHT MOJEIHN JOCTHXKCHUS
3(PEeKTUBHOCTH HA OCHOBE pPa3BUTHUs MO3HABATEIHLHON AKTUBHOCTH CTYIEHTOB
MIOCPEJICTBOM TEXHUKH 3allOMUHAHUS, (DOPMUPOBAHKS TUYHOCTHOTO OTHOIICHHS K
MHEMOTEXHMYECKMM y4eOHbIM MaTepuajiaM Ha 3aHITHSIX, O3HAKOMJICHHS
yUalUXCsl ¢ KPUTEPUSAMH U BHJIaMH MHEMOTEXHUKH, a Takke (POpMUPOBAHUS
MHEMOTEXHUYECKON KOMIIETCHIUU.

BHeapenue pe3yabTaToB HMCCIeA0BaHUM. TeopeTHUecKrne NPEIIIOKECHUS,
NPaKTUUYECKWE PEKOMEHJAIMM MW BBIBOABI HCCIEIOBAHMS  MCIOJIb30BAHUS
MHEMOHUKH B 00yYE€HUN HEMEIIKOMY SI3bIKY TPUMEHSIOTCS B CIIEIYIONIEM:

BriBonbl 3TOM AuccepTanud o0 HUCIOIb30BaHUM MHEMOHUKH B OOYy4YEHUU
CJIOB M TpaMMaTUKH Ha OCHOBE KJIIOUEBBIX CJIOB, BHU3yaJU3allMd, METOJIOB
MOBECTBOBAHMSI W JIBMXKEHUSI Teja OBUIM UCIOJb30BaHbl MPU TMOJATOTOBKE
y4eOHMKOB HEMEIKOro si3bika s 3,4 kinaccoB «Deutsch mit Spal3y u 9-ro kiacca
«Deutsch» (IToctanoBnenre MuHucTepcTBa HaApOJHOTO 00pazoBaHus OT 17 HrOHS,
2016 AN-154). B pesynbraTe uHpopmaius B pasaenax yueOHukoB «Mein Hausy,
«Mein Zimmer», «Meine Verwandten», «Berufe», «Die Wirtschafty crama Gonee
JNECUCTBEHHOM, WHTEPECHOM, TIpaMMaTUYECKUE TMpaBWJIa OPUEHTUPOBAHBI Ha
3allOMMHAaHHE C HCMOJIb30BAHUEM JBIKCHUN Tella, TEMbl OCHOBAHbI Ha
JIOKA3aHHBIX HAYYHBIX B3TIISAIAX.
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Pexomenmanimun 00  MCHOJB30BAaHMM  MHEMOHUYECKOW  acCCOIHMAIINH
uHboOpMaIMK, BHU3yalW3allid, aKpOHUMA, AKPOCTUKH, HBIXKEHHS Tela W 10
aHaIM3y pOJIM TMaMATH B Ipolecce OO0y4deHUs ObUIM MCIOJb30BaHbl MPH
noarotoBke MoHorpaguu «I[IpoOraembl colManbHON KOJIOTHUNY, MOJATOTOBICHHOM
B paMKax (pyHJIaMeHTalbHOTO npoekTa «[Ipobiempl conmnanbHol skomorum» Ne I -
2013 57-2014 (r. CnpaBka agmunaucTpaiuun Oepranckoit oomactu Ne 06-06 / 6345
or 16 centsa6ps 2021 r.). B pesynpraTe mnoBbicuiiach 3G(HEKTUBHOCTH U
COTJIaCOBAaHHOCTH MPOEKTA;

Crpykrypa u 0o0beM auccepranuu. Jluccepranus coctouT u3 BBenenus,
TpEX OCHOBHBIX TJIaB, BBIBOJOB W PEKOMEHIAIMH, CIMCKA WCIOJIb30BAaHHOM
JTUTEPATYPHI, & TAKXKE MPIIIOKEHUST 00IUM 00beMoM 167 CTpaHHUIIb.
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